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 FONDS SIMON AYACHE
CARTONS D’ARCHIVES : DESCRIPTIFS

Cet inventaire provisoire des archives Simon Ayache a été retranscrit par son fils Jean-Daniel 
Ayache à partir des fiches de classement laissées par son père. Il a numéroté les cartons afin d’en 
assurer leur déménagement et leur conservation. 

Il s’agit d’un classement personnel, établi par Simon Ayache lui-même, par type de documents 
(cours, séminaires...) et par localisation des archives à son domicile (dossiers A, B, D, ou E… 
correspondant à la bibliothèque, etc.).

Le classement des dossiers concernant Raombana reprend une numérotation complexe, explicitée
dans ses trois ouvrages (Raombana l’histoiren ; Histoire 1 ; Histoire 2). 

Les dossiers divers du carton 41 correspondent à des documents que Simon Ayache n’avait pas 
classés mais qui ont été regroupés par son fils afin de les placer dans une unité distincte des 
autres cartons. 

Ce fonds n’est pas encore classé et n’est pas consultable en l’état. Pour toute information, 
demande de dérogation ou préparation d’un projet de recherche lié à ce fonds, contacter la 
bibliothèque à l’adresse : conservation@bulac.fr

Séminaires : cours rédigés ; documents pour conférences : cartons 1 à 4

Carton 1     : Cours Fac Tana. Dossiers 1 à 40     :  
Histoire Malgache : Notes, la plupart manuscrites.

I/ Notes générales sommaires
1 / Les Africains 2pp, les Antalaotes 4 pp, les naufrages 2 pp. = notes Deschamps pp 44-47 et 53-54

2 / Les Iharaniens 5pp, les Zafi-Raminia 7 pp, les Antemoro 7pp = notes Deschamps pp 47-51, Royaumes 
malgaches I sud-Est et Sud : Antemoro et Antambahoaka 7 pp

3/ Antesaka et peuples de Farafangana 4pp

4/ Antandroy et Mahafaly 3pp

5/ Masikoro et Bara 3 pp

6/ Les Sakalava 12pp = notes Chapus et Dandonau « Histoire des populations de Madagascar » 1952  

7/ Royaumes malgaches III Peuples de l’Est : les Betsmisaraka 7 pp. Bibliographie Betsimisaraka 10 pp 
dactylographiées 

8/ Les Betsileo 7 pp, 2 cartes

II/Historiographie malgache
9/ Les débuts du royaume merina. Des origines à 1787. 18 pp
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10/ Andrianampoinimerina 1787-1810. 13 pp

11/ Civilisation traditionnelle (notes utilisables dans cours personnel sur société et civilisation 
traditionnelles) : La civilisation des Ancêtres 50 pp 

12 Ranavalona 1ère 1828-1861. 20 pp

13/ Radama II 1861-1863. Note manuscrite 1pp ; Notes dactylographiées « Radama II Prince de la 
Renaissance malgache 1861-1863 » Thèse de doctorat Paris 1965  Raymond Delval  3 pp et 12 pp (conclusion 
et sommaire) 

14/ Rainilaiarivony 1864-1895 2 pp

15/ 1895-Histoire régionale : Madagascar à la fin des « Temps Malgaches ». 23 pp

16/ 1895- Institutions politiques du Royaume 21 pp

17/ 1895- L’économie 8pp

III/ Cours donnés à la Faculté de Tananarive : cours d’initiation générale
18/ Introduction à l’histoire malgache, ambition du cours 5 pp ; Historiographie 9 pp ; Plan 5 pp ; Originalité 
de l’histoire malgache 6 pp dactylographiées 

19/ L’historiographie malgache des origines à la seconde guerre mondiale. Ses fluctuations, ses vicissitudes.
17pp

20/ L’histoire « engagée » : polémique et coloniale. 1815-1914. 38 pp ; Bibliographie : Le Temps du 16 avril 
1898 Jean Carol : Chez les Hova 8 pp ; Extraits de Jean Carol 7 pp ;  Citations de « Erreurs et Brutalités 
coloniales «  de V. Augagneur 4 pp ;Citations de « An Historical  and description account of the Island and its 
former dependencies » Samuel Pasfield Oliver 1886 , 6 pp ; Citations de « Madagascar in War Time » 1896 de 
E.F. Knight 4 pp ; Citations  de « Madagascar and its people » du Rev James Sibree 4 pp ; Citations de « Histoire
de Madagascar » de La P. de la Vaissière s.j. 7pp.

21/ Les débuts d’une histoire objective et scientifique 5 pp ; 22/ Sources : Les sources orales : Flacourt et la 
tradition orale 2 pp dactylographiées ; Le premier recueil des traditions merina : L’histoire des Rois de D. 
Jones (1836) « Ancestry of the Kings of Imerina » 11 pp

23/ Sources : Archéologie ; Dossier vide 

24/ Sources : Les sources écrites d’origine malgache : Les Sorabe 19 pp ; Les Sora-be ou manuscrits arabo-
malgaches par Jacques Faublée, article du journal Lumière. Le patrimoine historique de Madagascar est-il 
dans la Grande Ile ? Article du Courrier de Madagascar du 8/11/1968

25/ Sources : Les sources écrites d’origine malgache : Archives de la République Malgache. Cadre de 
classement des archives royales merina 1 pp dactylographiée. Série PP Les Familles : Nomenclature 5 pp 
photocopiées ; Histoire de Madagascar par Rainandriamampandry Série SS nomenclature 3 pp ; Répertoire 
et inventaires d’archives 1 pp dactylographiée 

26/ Sources : Les sources écrites d’origine étrangère : Introduction, le problème de leur utilisation 10 pp ; 
L’apport des géographes 55 pp 

27/ Sources : Les sources écrites d’origine étrangère, suite 49 pp

28/ Sources : Les sources écrites d’origine étrangère : France 53 pp

29/ Sources : Les sources écrites d’origine étrangère : Autres pays 57 pp

30/ Initiation générale : L’originalité de l’histoire malgache. 6 pp dactylographiées

31/ Initiation générale : Les cadres naturels de l’histoire malgache 11 pp dactylographiées. Les grandes 
régions naturelles de Madagascar 14 pp dactylographiées 

32/ Initiation générale : Les grandes périodes de l’histoire de Madagascar. 14 pp dactylographiées. Une 
carte : Des clans aux royaumes
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33/ Initiation générale : Les origines du peuple malgache et de sa civilisation 23 pp dactylographiées. Une 
carte : Formation du peuple malgache. 

34/ Initiation générale : Les royaumes malgaches. Travaux dirigés  (M.R. Rakotoson) 11 pp. Les royaumes 
malgaches, textes présentés par Manassé Esoavelomandroso 3 pp dactylographiés ; Madagascar aux 
XVIIème et XVIIIème siécles par Y.G. Pillard 13 pp dactylographiées. Sakalava 6 pp dont une carte. Betsileo 5 
pp

IV/ Documents pour cours du XIXème siècle
35/ Cartes : 6 cartes de royaumes malgaches.

36/ Textes et citations : citations de textes divers dont nombreux sujets d’examen 40 pp dactylographiées

37/ Textes et citations : citations de textes divers dont nombreux sujets d’examen 78 pp dactylographiées

38/ Plans : Madagascar vers 1810 : Population et Société 22 pp dactylographiées ; Vie religieuse 
traditionnelle 4 pp dactylographiées

39/ Plans : Radama 1er ; Définition du cours 8 pp dactylographiées ; Plan du cours 2 pp dactylographiées ; 
Cours 8 pp et 5 pp dactylographiées

40/ Notes manuscrites diverses. Madagascar à l’ère des réformes : recherches sur le XIXème siècle 
malgache 5 ppet  bibliographie et sources 16 pp ; fiches diverses.

Carton 2     : Cours Fac Tana suite (dossiers 41 à 55) et  Séminaires  EHESS Valbonne-  
Marseille     (dossiers 56 à 63)     :  
Le XIXème siècle malgache

I/ Cours de licence Fac Tana : « L’ère des réformes 1810-1895 » 
41/ Madagascar vers 1810: Royaumes 49 pp 

42/ Madagascar vers 1810 : Unité et diversité de la civilisation malgache 39 pp. Plan de la leçon Population et
société 2 pp dactylographiées

43/ Madagascar vers 1810 : La vie quotidienne, matérielle et morale. 27 pp, Les marchés en Imerina, 
citations de textes divers 3 pp dactylographiées 

44/  Madagascar vers 1810 : La vie spirituelle, la mentalité religieuse : 70 pp et 10 pp dactylographiées 

45/ Radama 1er : Introduction générale et plan 3 pp ; L’ouverture de Madagascar aux influences extérieures 5
pp et    7 pp dactylographiées

46/ Radama 1er : Le nouveau roi et les atouts du règne 38 pp, textes, documents divers et sujet d’examen 13 
pp dactylographiées. Portait de Radama 4 pp

47/ Radama 1er : Le gouvernement de Radama 1er 27 pp ; notes dactylographiées du cours 5 pp

48/ Radama 1er : Économie, 1 photocopie 

49/ Les relations extérieures 1810-1863 : Relations extérieures politiques et culturelles de Madagascar 
définition du sujet 7 pp ; Les relations extérieures de Madagascar au XIX ème siècle par Jean Valette  20 pp 
dactylographiées (bibliothèque Raveloson). Cours complet 57 pp

50/ XVIII-XIX è siècles : L’armée merina au XIXème siècle 28 pp ; corrigé de devoir 5 pp ; L’armée merina 
d’Andrianampoinimerina à Ranavalo 1ère 61pp ; Textes et documents 23 pp dactylographiées 

51/ XIXème siècle : Radama 1er et Ranavalona 1ère : La conquête merina 11 pp dactylographiées (séminaire 
Valbonne). Les expéditions militaires de Radama 1er 12 pp. Les expéditions militaires sous Ranavalona 1ère 6 
pp. Textes et documents 14 pp.
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52/ XVIII-XIX è siècles : Pouvoir central et provinces. Introduction 16 pp. Deux provinces témoins Tamatave et
Majunga 23 pp. Sociétés provinciales pré-coloniales 41 pp. Tiré à part de l’article « Pouvoir central et 
provinces sous la monarchie merina au XIXème » paru dans Société Française d’Histoire d’Outre-Mer Paris 
1981 par Simon Ayache 22 pp ; Administration des Betsimisaraka 10 pp. Textes et documents 6 pp 
dactylographiées, Administration de Tamatave 9 pp ; Travaux dirigés avec étudiants (nombreuses fiches).

53/ Radama1er : les civilisations en présence. La civilisation malgache traditionnelle, vie matérielle et 
société 8 pp dactylographiées, la civilisation malgache traditionnelle, culture et institutions 7 pp 
dactylographiées, Définition du cours mise au point 6 pp dactylographiées ; Le dynamisme anglais 8 pp ;  Le 
dynamisme social 19 pp ; La crise de conscience britannique 10 pp ; Le mouvement Wesleyer 6 pp ; L’Eglise 
britannique 37 pp. 

54/ Radama 1er : La London Missionary Society : Sa fondation 28 pp

55/ Radama 1er : La London Missionary Society et son œuvre 18 pp

II/ Séminaires EHESS, Valbonne-Marseille 
A/ Cours-exposés
56/ N’existe pas 

57/ Acculturation : Grandes notions, définition 14 pp ; Etude de l’article acculturation de Roger Bastide dans 
l’Encyclopaedia Universalis 14 pp

58/ Acculturation : Convergences culturelles à Madagascar par Bar-Joana Randriamandimby  tiré à part 18 
pp Tananarive 1980 ; Texte sur la liberté, conférence prononcée par Cousins en 1885, 4 pp dactylographiées.

59/ La société précoloniale : La société précoloniale avant le XIXème siècle 15 pp ; Organisation économique et
sociale de la société féodale par G. Rakotonirainy 15 pp dactylographiées ; Textes de Raombana 4 pp 
dactylographiées ; Les éléments de transformation au XIX siècle, forces nouvelles d’évolution 6 pp ; Texte de 
Braudel 1 pp

60/ N’existe pas 

61/ Pouvoir central et provinces : La conquête merina et la formation des provinces, chronologie 5 pp 
d’exposé dactylographiées + cartes et documents 17 pp ; Notes de lecture « Madagascar depuis 1972 La 
marche d’une révolution » 1976. 10 pp. Article de Simon Ayache « Pouvoir central et provinces sous la 
monarchie merina au XIXème  siècle 36 pp dactylographiées

62/ La langue malgache 14 pp

63/ Eglise et décolonisation (P. Lupo) 3 pp

Carton 3     : Séminaires  EHESS Valbonne-Marseille     (dossiers 64 à 92)     :  

A/ Cours et exposés
64/ La révolution de 1972. Aspects sociaux 13 pp ; Analyse du « Mouvement de mai »  de P. Chaigneau 4 pp ; 
Chronologie des années 1971-1972 7 pp et 3 pp dactylographiées 

65/ Acculturation européenne et urbanisme 17 pp ; Missionnaires britanniques et pouvoir colonial face aux 
villes malgaches (fin XIX è-début XXè) par J. Andriamanantena, M. Rasoamiaramanana , F. Radaody 10 pp 
dactylographiées

66/ Politique étrangère : Relations extérieures depuis 1972, 37 pp. Article de Maurice Delaunay « La chute du 
Président Tsiranana. Mission difficile à Madagascar » Revue Kala Kala 1986, 35 pp

67/ Les Iles Créoles (Guadeloupe, Martinique,Réunion, Maurice) Insularité, sociétés, cultures 23 pp

68/ « Etre un intellectuel à Madagascar au XIXème siècle » 13 pp 
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B/ Conférences,  collègues invités
69/ Guy Pourcet : « L’art funéraire et les sociétés du Menabe » 7 pp

70/ Monja Jaona : Discours prononcé par le Président national Monja Jaona à la cérémonie d’ouverture du 
XII ème congrès du Monima le 29 juin 1984 Tananarive, 15 pp dactylographiées 

71/ Claude Lévi-Strauss : Anthropologie structurelle. Textes photocopiés : Chapitre premier Histoire et 
Ethnologie 33 pp ; Le champ de l’anthropologie Leçon inaugurale au Collège de France 34 pp ; Chapitre XVII 
Les discontinuités culturelles et le développement économique et social 12 pp

72/ Charles Cadoux : Evolution historique de Madagascar de 1946 à 1984 (aspect juridique, constitutionnel et 
idéologie) 13 pp

73/ Régis Rajemison-Raolison : La culture malgache, Bulletin de l’Académie malgache (t49/2 -1971-1972 pp 
37-44) et notes manuscrites 12 pp. Siméon Rajoana La psychologie malgache (notes manuscrites à partir de 
l’article in Annales Malgaches Université de Madagascar, Série Lettres 1963 n°1, 18 pp) 

74/ Notes sur des conférences tenues lors de séminaires à Marseille en 1985 : Yvan-Georges Paillard  
« L’insurrection de 1947 à Madagascar » 7 pp ; Cadoux Evolution historique de Madagascar 1946-1985 5pp ; 
Claude Maron  « L’hebomadaire Lumière » 6 pp ; 

75/ Paul Le Bourdiec : « Villes et campagnes » : Généralités géographie de Madagascar 6 pp ; Villes-
Peuplement  3 pp et 9 pp ; Villes-exemples pratiques 8 pp ; Tiré à part « Croissance urbaine, mobilité et 
redistribution de la population dans l’espace régional » Travaux et documents de géographie tropicale n° 53
4ème trimestre 1985. 15 pp. Françoise Le Bourdiec  « espaces ruraux » 9 pp

76/ Yvan-Georges Paillard : Migrations indiennes 4 pp ; Immigration chinoise 3 pp ; Bourgeoisies à l’époque 
coloniale 14 pp ; Monde rural après 1960 8pp ; Entreprises et entrepreneurs après la colonisation 8 pp ; La 
société malgache et la colonisation 12 pp ; Menalamba 11 pp ; Relations extérieures de Madagascar lors de la
1ère République 12 pp

77/ Rémy Ralibera s.j.  « Vazah et Malgaches en dialogue » 10 pp

78/ Manassé Esoavelomandroso : Les « villages administratifs » dans le pays Betsimisaraka, à  la fin du 
XIXème siècle ». Colloque de Mahitsy 1982, 10 pp et 9 pp dactylographiées. 

79/ Bodo Ravololomanga : « Ethnologie de la naissance (Tanala) » 7 pp.

80/ Faranirina Rajaonah : « Education des élites tananariviennes de l’entre-deux guerres » 11 pp. Daniel 
Rajakoba « Eglises malgaches à Madagascar 4 pp.

C/ Historiographie - Méthodologie
81/ Textes généraux : Hubert Deschamps « Pour une histoire de l’Afrique » (Revue Diogène jan-mars 1962 et 
Bulletin de Madagascar juillet 196) 3 pp. « Conception, problèmes et sources de l’histoire de Madagascar » 
(Journal of African History 1960)10 pp ; Henri Moniot « Pour une histoire de ‘Afrique Noire » (Annales ESC jan-
fev 1962) 24 pp ; Claude Levi-Strauss « L’Anthropologie sociale devant l’Histoire » (Annales ESC juillet-aout 
1960) 6 pp ; Théophile Obenga « Cheick Anta Diop »  (Présence africaine n°74 1970) 17 pp.

Refonte des programmes d’histoire-géographie (Afrique-Madagascar) Les méthodes d’étude de l’histoire 
africaine et malgache 2 pp dactylographiées ; Robert  Cornevin « Les documents d’archive » 5 
pp dactylographiées ; Yves Person « La tradition orale » 7 pp dactylographiées ; Jean Devisse 
« L’archéologie » 5 pp dactylographiées 

82/ « L’Histoire » : Cours. Définition du cours 3 pp ; «  L’Histoire, le mot et la chose » 14 pp ; « L’histoire, 
connaissance de l’actuel. Une science du présent » 17 pp ; Textes et citations directement liés au cours : M. 
Crubellier  « Enseignement de l’histoire et formation humaine » 8 pp ; A. Dupront «  Présent, Passé, Histoire » 
14 pp. Bibliographie sommaire sur l’histoire 3 pp dactylographiées ; Textes divers, sujets d’examen 6 pp

83/ / « L’Histoire » : Bibliographies 6 pp dactylographiées ;  Textes de support du cours de H. Marrou, P. 
Valéry, qR. Huyghe, J ;Ki Zerbo, J. Chesneaux, M. Bloch, Langlois et Seignolos, A. Leroi-Gourhan, H Deschamps,
et H. Brunschwig. 26 pp imprimées ou dactylographiées. 
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84/ « L’Histoire » : Textes et citations. L’histoire : 56  citations ; Tradition et révolution : 13 citations ; L’idée de 
progrès 28 citations ; Corrigés de dissertation : 17 pp dactylographiées. 

85/ Les grandes étapes de la science historique 37 pp ; Réflexions sur l’histoire d’aujourd’hui : coupures de 
presse. 

86/ Les grandes étapes de la science historique ; Documents : Jean Chesnaux « Exploration du champ 
historique » 33 pp dactylographiées ; « L’Histoire pour quoi faire ? » Forum Histoire ; Université Paris VII Mai 
1975 108 pp dactylographiées 

87/ Grandes notions : Ethnographie, Ethnologie, Sociologie, Anthropologie, Structuralisme, Structure, 
Structural, Ethnie, Ethnique, Race, Raciologie, Racisme 31 pp

88/ Ethno-Histoire : Cours; « Sources orales ». Introduction 2 pp dactylographiées ; Cours § I Sources 
spécifiques 10 pp, §II  Typologie des genres traditionnels 13 pp, § III Traitement des traditions orales comme
document d’histoire 6 pp, § Conclusion 5 pp ; L’enquête, à la recherche des sources orales 7 pp ; Leur 
utilisation en histoire 11 pp ; Cours de Tana : Les traditions orales 15 pp.

89/Cours Histoire et Ethnologie: Textes de A. Leroi-Gourhan, H. Deschamps, Cl. Levi-Strauss, H. Brunschwig, Y. 
Person, R. Cornevin, Ch. Harzo 53 pp imprimées ou dactylographiées 

90/ Documents du cours  « Sources orales » : Bibliographie 13 pp ; J. Vanissa « Recording the Oral History of 
the Bakuba  I -Methods » (Journal of African History n° I,1 ,1960) 10 pp de la revue, ; Hugo Zemp « La légende 
des griots malinké » (Cahier d’Etudes Africaines ) article de 31 pp ; J.P. Domenichini « Tradition orale et 
archéologie en Imerina » 18 pp dactylographiées ; La notion de « littérature orale » (Histoire générale des 
littératures , La Pléiade) notes 16 pp. 

91/ Documents du cours  « Sources orales » : Réunion en spécialistes en traditions orales africaines. (Unesco,
Niamey septembre 1967)  Avant-projet de rapport final. 20 pp dactylographiées

92/ Histoire-Ethnologie-Sociologie : L’historien entre l’ethnologue et le futurologue. Notes de lecture. 
François Furet « L’histoire et l’homme sauvage » 12 pp ; Jean Le Goff « L’histoire et l’homme quotidien » 15 pp. 

Carton 4     : Séminaires  EHESS Valbonne-Marseille     (dossiers 93 à 117)     :  

D/ Exposés d’étudiants
93/ Exposés d’étudiants : Nirina Rakotoarison « Art traditionnel du groupe mahafaly » 3 pp ; Mme Arnassan-
Clergue « L’esclavage à la Réunion » 8 pp ; Dr Arnassan « Ethno-médecine, conception actuelle, à propos de 
la société polyethnique réunionnaise » 8 pp ; Jeannot Ranarivony « Recherche littéraire sur 
Rabemananjara » 14 pp. Rakotomanana « Du village à la ville-Villes du Sud-Est malagache » 3 pp ; Cidey 
« Pour construire Komoro » 5 pp ; Michel Zaregradsky «  Réflexions sur l’ethnologie religieuse à propos d’une
présentation de rites mortuaires »  13 pp ; Mme Razanakoto «Capital humain dans l’entreprise d’Etat à 
Madagascar , la notion de pouvoir du peuple et ses réalités »   8 pp ; Jeannot Ranarivony « Conception 
malgache de la mort et apport de la civilisation occidentale » 4 pp ; Moussa « La littérature chantée , la 
chanson historique à Ngazika » 4pp.

94/ Exposés d’étudiants : P. Rajoana « Coopération Sud-Sud » 4 pp ; Michèle Mayoute et Nicole Bereau «  
Antilles françaises, la jeunesse immigrée » 3 pp ; Geneviève Douay « Les Réunionnais en France »  8 pp ; Anie 
Rafanomezana « L’enseignement post-colonial » 11 pp ; Beraisina «  Fokonolona Tsimihety »2 pp ; 
Ramangasalama «  Approche sociologique de l’acquisition des mathématiques des enfants malgaches » 3 
pp ; Fr. Guinault « Analyse littéraire des Tantara » 3 pp

F/ Séminaires Valbonne-Marseille 
95/ Séminaires de Valbonne : 1984-1987 : Programmes, notes générales 

96/ Séminaires de Valbonne : 1984-1987 : Programmes 

97/ DEA de Sciences Sociales -Valbonne 1984-1985 : Recherches interdisciplinaires sur l’Asie du Sud-Est et 
Madagascar-Mascareignes.
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G/ Textes et documents : Colonisation-Décolonisation
98/ Articles généraux : Hubert Desvages : « Libéralisme et colonisation : l’exemple de la colonisation chez les
peuples modernes (1874) » 44 pp dactylographiées ; M. Merle « Rapports franco-africains (1962) » notes de 
lecture 4 pp ; M. Schnapper « Le fait colonial (1962) » Notes de lecture 5 pp ; Dufos du Rau « Madagascar, 
histoire, géographie, économie -1962 » Notes de lecture 8 pp. 

99/ Débuts époque coloniale : B. et J.P. Domenichini «  Esclavage en Imerina -1896 ». Revue Ambario-II ; 3-4. 
31 pp photocopiées

100/ Evolution sociale : Y.G. Paillard : textes sur l’admission des malgaches dans les collèges français de 
Madagascar (1913) ; Articles photocopiés 10 pp

101/ la V.V.S. Josette Randriamandimby  « La V.V.S. à l’origine du mouvement nationaliste malgache » 11 pp 
dactylographiées ; J.P. Domenichini « Joseph Ravoahangy dans la tradition malgache » 4 pp photocopiées ; 
Texte « Cour d’appel de Tana : 18 février 1916-41 accusés »   4 pp photocopiées

H/ Madagascar contemporain : Politique et Economie
102/Les problèmes de développement : P. Lupo «  Civilisation et développement : quelques aspects 
malgaches » 4 pp dactylographiées ; Hervé Rakoto « L’économie malgache ou quatre ans d’exécution du 
premier plan quinquennal » 35 pp dactylographiées ; Rajoana Andriamananjara « Présentation du nouveau 
plan de développement de Madagascar »

103/ Ière et IIème République : Yvan-Georges Paillard «  La Première et la Seconde république Malgaches : le 
difficile chemin de l’indépendance (1946-1977) » 43 pp dactylographiées. Y.G. Paillard : «Nationalisme et 
Socialisme : époque 1ère République » 12 pp

104/ La Révolution de 1972 : J. Moine : « Madagascar : Evènements politiques 1971- 1972 » Centre des Hautes 
Etudes Administratives sur l’Afrique et l’Asie Moderne » Décembre 1972. 17 pp dactylographiées. Gérard 
Althabe « Les luttes sociales à Tananarive en 1972 »  Cahiers d’Etudes Africaines, 1980 XX-4. 40 pp 
photocopiées. 

105/ Les partis politiques : Monja Jaona : Discours prononcé par le Président national Monja Jaona à la 
cérémonie d’ouverture du XII ème congrès du Monima le 29 juin 1984 Tananarive, 15 pp dactylographiées

106/ L’option socialiste : Pascal Chaigneau « Un mode d’orientation socialiste à la périphérie du système : le 
cas particulier de Madagascar » Revue Pouvoirs -21, 1982. Photocopie de l’article 8 pp

107/ Régime socialiste et monde rural : Martine Camacho «  Les rapports ville/campagne dans la périphérie 
de Tananarive ou le phénomène de la bi-polarisation d’activité » 57 pp photocopiées. Martine Camacho 
« Bilan de la politique de coopérativisation de l’agriculture 1976-1980 » 25 pp photocopiées. Martine 
Camacho « L’Utilisation d’une structure sociale traditionnelle. Le Fokonolona comme support de la 
construction socialiste à Madagascar».  Communication faite au 5ème Congrès mondial de Sociologie rurale de 
Mexico, 11 pp dactylographiées ; Conclusion de la thèse « problématique de la construction du socialisme à 
Madagascar » 15 pp photocopiées

I/ Madagascar : Epoque contemporaine. Coupures de presse. 
108/ Lumière mars 1971 ; Lakroan’i Madagasikara avril 1976 ; Madagascar Matin juin 1973, juillet 1980, 
octobre 1977, janvier 1977 ; Jeune Afrique mars 1985

109/ Le Figaro novembre 1972 ; Le Monde avril 1981, mars 1985 ; Le Monde dossier et documents 1985 ; 
Réforme  juin 1985

110/ Le Monde dec 1985, avril 86 ; Figaro Magazine avril 1986 ; Le Point juillet 1987. 

111/ vide

112/ vide 

113/ Vide
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114/ Vide

115/ Situation religieuse : Extraits de Kabary de mariages cités par Siméon Rajoana  1 pp dactylographiée. ; 
Pasteur Eug. Bersier  « Tracer la carte du paganisme » discours mai 1887 cité dans journal Réforme oct 
1987 1 pp;  Point de vue africain « exigences et libertés missionnaires »  article du journal Réforme oct 1987. 
1 pp. 

116/ La IIIème  république : « Madagascar Eglise et Politique » Revue Mission juin 1992 ; « Madagascar : une 
Eglise forte dans un pays en crise » article Revue Mission de mars 1990. Revue Iloafo  hebdomadaire 
d’information et d’analyse mai 1992. 

117/ Varia : Réforme : Article « Les Zoulous à Madagascar. 1942. Inronie de l’histoire » 1 pp ; Jureco  Interview
de Rakoto-Ratsimamanga (1895-1995) 2 pp ; Encyclopédie de l’Islam : Article « Madagascar » 6 pp ; Paul Le 
Bourdiec « Economie urbaine et disparités régionales à Madagascar » (Travaux et documents de Géographie 
tropicale -1982) Article dédicacé 23 pp ; Notes de lecture Jean Baubérot « Le Congrégationalisme »  
Encyclopédie Universalis 6 pp manuscrites. Notes pour une étude sur les « Intellectuels » à Madagascar 6 pp 
manuscrites.

Carton 5     : Documentation     : Epoque coloniale, décolonisation, époque contemporaine.  

1/Documents originaux : Epoque coloniale. Journal de Jules Ranaivo. 143 pp dactylographiées.

2/ Un livre de famille, archives familiales (très mélangé- photocopies d’un document confié par un étudiant).
221 pp

3.1/ Colloque international d’Aix en Provence avril 1960 :« La France et les indépendances des pays d’Afrique
Noire et de Madagascar ». « Gestion urbaine et décolonisation en Afrique de l’Ouest», Catherine Coquery-
Vidrovitch 26 pp. « Les partis politiques et la question des fédérations en Haute-Volta », Georges Madiega. 18 
pp. « Le soutien de l’UDSR et de la SFIO aux partis politiques d’Afrique 0ccidentale Française (1851-1958) », D. 
Domergue Cloarec 31 pp. 

3.2/ DEA Aix en Provence Mars 1990 : Notes manuscrites des interventions + annexes: «  Construction 
nationale, identité chrétienne et modernité pendant le premier XIXème siècle malgache (1780-1880), Françoise
Raison, 17 pp. « D’un océan l’autre : quête de travailleurs et histoire globale », Hubert Gerbeau 10 pp. «  
Christianisation d’une tribu canaque (1894-1902) »,  Joël Dauphine, 3 pp. 

4/ Colloque international, Université Paris VIII Saint-Denis, octobre 1997 : « Madagascar 1947 » 44 pp.  

5/ Colloque de Saint-Denis, octobre 1947 : Documents divers et en particulier correspondance de Jacques 
Tiersonnier s.j. à Simon Ayache. 

6/ Notes manuscrites sur les gouverneurs généraux : Augagneur 9 pp. Garbit 14 pp. Picquié 7 pp.

7/ Colonisation-décolonisation : 1947. Procès du MDRM -Cour criminelle de Tananrive, oct 1948. 5 pp. Article 
de France-Illustration du 14 juin 1947 : Le drame malgache, récit d’un témoin. 4 pp.

8/ Photocopies d’archives « très intéressantes » (dixit S.A.) sur le début de l’époque coloniale. 5 documents 
du  Fonds Local B.U. de TANA : FL 18189, Chronologie : 30 sept 1895- 28 fev 1897, 3 pp ; FL 18186, Ranavalona III
et l’exécution de Rainandriamampandry et Ratsimamamanga, Gazety Malagasy  15 oct 1896 1 pp ; FL 18159, 
Lettre à Rasanjy, sur les inondations de rivières - 22 fév 1900, 1 pp ; FL 18157, Ranavalona III (et 
Rainitsimbazafy) à Rafakarana 2 pp.  

Carton 6     : Arch. I     : Archevêché, Tananarive.  
Photocopies des archives de l’Archevêché de Tananarive

1/Journal du P. Finaz. Copie Boudou de 1936. Années 1855, 56, 57. (Histoire ; descriptions ; récit aventure 
1855…) 160 pp.
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2/ Mission Catholique de Madagascar. Rapport du P. Jouen. (Couronnement de Radama II). Tananarive 1862; 
59 pp.

3/ Mission Catholique de Madagascar. Rapport du P. Jouen. (Situation de l’Eglise Catholique). Tananarive 1864; 
67 pp.

4/ Journal de voyage du P. Dalmond. 1829 (Italie-Madagascar-Nosy Be)  124 pp. Relation de 1842, Nosy Be 20 
pp.

5/ Lettres diverses : de Rasoherina à Napoléon III, 16 mars 1866, 4 pp ; de Garnier à M. de Moustier, 6 dec 
1867, 7 jan 1868, 24 oct 1867, 16 pp ; de Garnier au Ministre 30 jan 1868 et 24 mars 1868, 8 pp ; de Philippe de 
Héri Rabisaona, né en 1873, texte en malgache, 55 pp. de Lazare Baumgarten au P. Jouen, 26 nov 1861, 2 pp. 

6/Extraits imprimés Madagascar dans « Les Missions Catholiques » : N° 145 du 15 mars 1872, 3 pp. N° 146 du 
22 mars 1872, 2 pp. N° 147 du 29 mars 1872, 6 pp. Photos en provenance des Missions Catholiques du 22 
février 1878, Première messe à Madagascar et baptême général. 

7/ Documents divers, lettres : Demande de secours à Napoléon III pour écoles malgaches à la Réunion, 8 oct
1860, 5 pp. Lettres recopiées par P. Boudou : Rasoherina à Napoléon III, 16 mars 1865, 2 pp. Garnier à M. de 
Moutier, 24 pp.; Carnets du P. Dubois 1862-1864, 5 pp ; P. Finaz, Menamaso 14 mai 1863, 2pp. Instructions de 
Mgr Cazet (écrit du P. Bois) 6 pp et 6 pp dactylographiées. Lettres de Boy, Finaz et Laborde au P. Jouen, oct 
1862, 4 pp. Lettre d’une de ses sœurs à Rainilaiarivony, 6 pp. Lettre de Sully Brunet de 1854, 2 pp. Etat 
temporel de la Mission année 1867, 1 pp. Lettre de Rainilaiarivony à Rainifiringa, 1871, 1 pp. Lettre de 
Razanany, Mananjara, 1882, 1 pp. Lettre de Rabekototany de 1918, 1 pp. Lettre de Ratoveloma à 
Rajanakomba , 3 nov 1888, 7 pp. 

8/ Diaires n°1, 8, 25 : Notes manuscrites de S.A. sur les diaires, 5 pp. D.n°1 : Mgr Dalmond. Mémorial 1837-
1847, 33 pp. D n°8 : P. Jouen. Résumé de 15 ans de mission à Madagascar, 44 pp. D n°25 : Chronique du P. Finaz 
1855-1878, 8 pp.

9/ Diaire n°17 : La Mission etc… 1865-7. P. Jouen, etc …, 39 pp.

Carton 7     : Arch.II     : Archevêché, Tananarive.  
Photocopies des archives de l’Archevêché de Tananarive

10/ C 11. A : (d) Rapport sur Madagascar de Saurat à Desfossés. 1848. 38 pp. (g) Madagascar et Côte orientale  
d’Afrique. Entreprises à faire dans ces parages, 1860, 26 pp. (h) Renseignements pour un plan d’attaque sur 
Tananarive, 1840, 13 pp. (j) Voies d’accès Tamatave-Tananarive vers 1850, carte, 13 pp. (k) Souvenirs d’un 
vieux créole malgache, 1894, 3 pp. (l) Relation inédite du géographe anglais Dabrymph ( ?) premier 
hydrographe de l’amirauté anglaise 4 pp.

11/ C 11. B : (a) Notes de M. Cartier sur Madagascar en 1839-1840. 6 pp. (b) Renseignements communiqués 
par M. Cartier. 1840. (Sur les  Etablissements Rontaunay et Delastelle, sur l’histoire des Hovas jusqu’en 1840) 7
pp. (d) De Saurat à Romain Desfossés, sur le commerce de Bourbon à la côte orientale de Madagascar, 1848, 
45 pp. 
11 bis/ C 11. B : (c) Avis du Conseil des Délégués des Colonies sur le régime disciplinaire des esclaves, 1846, 
19 pp. (c bis) Arrêté sur l’instruction des esclaves, cour royale Guadeloupe, 1846, 8 pp. (e) Projet de conquête
et de colonisation de Madagascar par le capitaine d’infanterie de marine Textor de Ravisi, 1852, 88 pp. 

12/ C 8 et 9 : C 8 (c) Mœurs et coutumes des Sakalava sur la côte ouest. 6 pp. (b) Notice sur les Sakalaves du 
Boény et de l’Ambrongo, copie Boudou, historique 1600-1841, 14 pp. (e) Lettre du commandant Guillain sur 
Nosy-Be (1842) 8 pp. C 9 (a) P. Finaz, Lettre sur les superstitions, 3 pp. (b) P. Finaz Religion et superstition des 
Malgaches 1850-1854, 14 pp. (c) Le culte des idoles et le Christianisme à Madagascar, mai 1890, 26 pp. et 43 
pp. 

13/ C 10, 13 et 15 : C 10 (a) extraits d’une histoire inachevée de Madagascar, différents récits légendaires, 4 
pp. (a bis) notes sur Madagascar par E Prévost, 1862, 3 pp. (c)Titres et références des documents réglant les 
relations entre Madagascar et la France 1750-1895, 5 pp. C 13 (a) Mémoire de Biarrote à Napoléon III, 1859, 16
pp. (b) Convention passée entre le capitaine Fleuriot de Langle et les rois Sakalava, 1859, 16 pp. (c)Traité 
entre la France et Madagascar, 1868, 9 pp. C 15 (b) Lettre du prince Rakoto à Lord Charendon 1856, 2 pp. (d) 
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Copie du récit d’un Père sur le baptême de l’enfant d’un ami du roi  évoque Rahaniraka, époque Radama II, 4 
pp. (e) La cour d’Emyrne lors du couronnement, 1862, 4 pp. (f bis) Charte Lambert et lettres de Lambert, nov 
1861, 3 pp. (g) Lettre de Radama II au pape et une lettre de 1857, 3 pp. 

14/ C 47 : Lettres du P. Dalmond, 1831-1844, 38 pp. C 56 (a) : Lettres au P. Studer, 1859-1862, 4 et 6 pp., Lettre 
d’un voyageur anglais (révolution), mai 1863, 4 pp., Lettre du P. Combes, Nossi-Faly, juillet 1862, 2 pp., Lettre 
de Laborde, Janv 1865, 5 pp. C 60 : Relation de la fête qui a eu lieu à l’occasion de l’inauguration du nouveau 
Palais de la Reine à Tananarive par le P. Lacombe, 3 pp., C 64 : Lettre de Ranavalona à Cameron et Mangeot, 
1853, 2 pp. C 79 : Lettre du Ministère de l’Agriculture et du Commerce à Mgr Monnet (cadeaux), dec 1848, 3 
pp. ; Secours demandé à napoléon III pour écoles malgaches de la Réunion, P. Jouen, 1860, 6 pp. ; Lettres de 
1891 sur l’enseignement catholique, 11 pp. et 7 pp.

Carton 8     : Arch.III     : Archevêché, Tananarive.  
Photocopies des archives de l’Archevêché de Tananarive

15/ Copies de lettres officielles en malgache. Dossier manquant ? 

16/ C 52 : (a) Lettres 1848-1860 (Mission, Autorités françaises et romaines, lettres confidentielles…) 66 pp. ; (b) 
Lettres 1861-1863 (Ranavalona Ière -Radama II, …) 47 pp. ; (c) Lettres 1862, 8 pp. ; (d) Lettre de Finaz à Jouen 
1863, 2 pp. 

17/ C 48, 49 et 50 : C 48 (a) : Correspondances (relations diverses de la mission aux autorités françaises et 
malgaches). 1854-1856, 62 pp. ; (b) : Correspondances (relations diverses de la mission aux autorités 
françaises et malgaches). 1857-1859, 38 pp (dont une lettre de l’écriture de Rahaniraka ?). C 49 (b) Lettre 
imprimée du P. Jouen aux élèves des collèges jésuites, 1863, 3 pp. C 50 (a) Lettres du P. Jouen aux membres 
des Conseils de la Propagation de la Foi (paris-Lyon) 1852, 1860. 15 pp. 

Carton 9     : Inventaires de différentes Archives relatives à l’histoire de Madagascar.  
1/ Museum Paris : Fonds Grandidier, 47 pp.

2/ Musée de l’Homme : Grandidier, carnets de voyages et notes, 1868-1870, Séries A et B, 5 pp.

3/ Service Historique des Armées : Vincennes 7 pp. Versailles 3pp. 

4/ Archives de la République Malgache : 19 pp de notes, Séries : CO, 7 pp., II CC, 20 pp., JJ, 2 pp. LL, 4 pp., DD, 
10 pp. BB, 5 pp. Microfilms sur la LMS, 2 pp. Cadre de classement des archives royales Merina, 2 pp. Notes 
manuscrites diverses, 14 pp.

5/ Archives départementales de la Réunion : Inventaires divers (séries J, K, M, U, P, S)  7 pp., Journaux 1828-
1865, 16 pp., Revues 6 pp. Etude « Une source de l’histoire malgache, la Feuille hebdomadaire de l’Ile 
Bourbon 1819-1842 » 12 pp. Inventaire des liasses suivantes : Conseil privé, administration du gouverneur, 
dépêches ministérielles, procès-verbaux du conseil colonial, chambre de commerce 7 pp.

6/ Archevêché de Tananarive : Clef principale des archives historiques de la Mission de Madagascar. 
Catalogue des archives historiques de l’archevêché de Tananarive établi en 1958 par G.Gausem s.j. 26 pp. 
Archives historiques de la Mission de Tananarive, section Diaires (=D) 21 pp. Archives historiques de la vice-
province s.j. de Madagascar 16 pp.
Madagascar aux archives s.j.de la province de France-Atlantique, Toulouse, 12 pp.

7/ Archives de Maurice, A : Série H B, notes manuscrites, analyse générale. 9 pp. 

8/ Archives de Maurice, B : Séries autres que HB, notes manuscrites, analyse générale, 3 pp. Inventaire RB 
103, 126, 127, 149 et 157, notes manuscrites. Note sur la correspondance Maurice Madagascar, 2 pp, 

9/ Archives nationales, section Outre-Mer, rue Oudinot : A/ Présentation du service, 11 pp. Carton XVI  (1830) 
16 fiches manuscrites, carton XV (1828-1830) 7 fiches, carton XVII, 26 fiches.  
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10/ Archives nationales, section Outre-Mer, rue Oudinot : B/ Inventaire détaillé des sections Madagascar 9, 
151(8pp), 177, 200, 150 (2 pp.), 8-16 (8 pp.), 8-17 (3 pp.), 8-18, 8-19 (3 pp.), 9-21, 146-203 (5 pp. + 3 pages 
dactylographiées).

11/ London Missionary Society : A : The archives of the Council for World Mission (including LMS), London 
1973, brochure  22 pp. Notes manuscrites 17 pp.

12/ London Missionary Society : B : Correspondance Londres-Tananarive …  Notes manuscrites : 18 pp. 
Photocopies de micro-fiches : 49 pp

13/ Ministère des Affaires Etrangères : Note manuscrite 1 pp. règlement 1 pp.

14/ British Museum : Jean Valette : Catalogue du Fonds Malgache du British Museum, Tananarive 1967, 56 pp.

15/ Public Record Office, Londres : Note sur les archives britanniques relatives à Madagascar 2pp. Inventaire 
16 pp.

16/ Les relations USA-Madagascar : Exposition dec 1966. Jean Valette : Catalogue de l’exposition, 28 pp. 

Carton 10     : Inventaires de différentes Archives relatives à l’histoire de Madagascar.  
1/ Université de Madagascar : diplômes d’études supérieures et mémoires de maitrise préparés et soutenus
au département d’histoire 1963-1979, Tananarive 1979, 29 pp (2 exemplaires) ; Bibliographie de l’histoire du 
sud et de l’ouest de Madagascar, Tananarive 1979, 28 pp ;  Bibliographie de l’histoire de l’est de Madagascar, 
Tananarive 1983, 23 pp ; Colloque international d’histoire malgache, Toamasina 1983, « histoire et civilisation 
de l’est malgache », programme 4 pp et brochure 46 pp ; quatrième colloque international d’histoire 
malgache , Fianarantsoa 1985, brochure 32 pp

2/ Académie Malgache : Publications de l’Académie Malgache, publications en vente, Tananarive 1971, 12 pp ; 
Bulletin de l’Académie Malgache, 1ère série, volumes 1 à 12, table des matières Années 1902 à 1913 par A. 
Dandouau, 24 pp ; Bulletin de l’Académie Malgache, nouvelle série Volumes I à LII/1-2, Table alphabétique de
noms d’auteurs, années 1914 à 1974, 48 pp.

3/ Archives de la République Malgache : Jean Valette « Les archives de Madagascar », tiré à part  de la 
Gazette des archives n° 38, Paris, 1962, 7 pp ; Jean Valette « Les études historiques malgaches de 1940 à 
1960 » Tananarive 1962, dédicace de l’auteur, 15 pp ; Jean Valette « Guide des sources de l’histoire religieuse 
antérieure à 1896, inventaire de la série HH(cultes) », Tananarive 1962, 32 pp ; Jean Valette « Inventaire de la 
série Mi des archives de la république Malgache », Tananarive 1963, tiré à part du Bulletin de Madagascar n° 
201, 15 pp, en 2 exemplaires. Quelques documents sur le droit malgache, 11 pp photocopiées.

4/ Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales  Marseille-La Vieille Charité : Bibliographie, DEA FORESS, 
année 85-86, 11 pp ; Bibliographie, DEA FORESS, année 87-88, 15 pp  

5/ André SCHERER : « Guide des archives de la Réunion », Saint-Denis (La Réunion), 1974, 84 pp

6/ G.M. RAZI : « Sources d’histoire malgache aux Etats-Unis (1792-1882) » Communication présentée le 6 
septembre 1977 au Colloque des Historiens et Juristes lors du 75 ème anniversaire de l’Académie Malgache » 
Tananarive 1978, 75 pp, dédicace de l’auteur. 

7/ Liliana MOSCA : « Documenti per la storia del Madagascar », estratto de Africa XXVIII, Rivista di studi e 
documentazione dell’Istituto Italo-Africano, Rome 1973, 3 pp  

8/ Jean VALETTE : « Les sources de l’histoire malgache au Public Record Office (de Londres). Note sur la liasse 
115 de la sous-série CO 167 » Bulletin de l’Académie Malgache t XLVI-1, 1968, 12 pp.

9/ Jean VALETTE : « Notes sur les archives malgaches conservées à Maurice » Bulletin de l’Académie 
Malgache t XXXIX (1961), tiré à part, 1 pp

10/ Inventaire des archives conservées au Kolejy teolojika anglikana. Inventaire dressé par Yvette RANJEVA 
et Faranirina ESOAVELOMANDROSO en février 1985. 11 pp 

11/ Guy FEUER : «  Madagascar, Etat des travaux » (Bibliographie sélective depuis 1940). Article de 42 pp  
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12/ Bulletin international d’histoire malgache. Lettre d’information publiée par l’Association des chercheurs 
de l’Océan Indien. Aix-en-Provence. n°1 d’avril 1992, 8pp et n°2 octobre 1992, 11 pp. Liste des publications de
l’IHPOM, 1989 ?, 4 pp. 

13/ Sources et bibliographie : Texte dactylographié de  7 pp. 

14/ Bibliothèque universitaire de Tananarive. Liste de nouvelles acquisitions septembre-décembre 1976. 6 
pp.

15/ La Documentation française : Afrique contemporaine, informations bibliographiques. Années 1983 et 
1984. 6 pp

16/ Littérature concernant Madagascar, 8 pp.

17/ Etablissement d’Enseignement Supérieur des Lettres : Département d’Histoire. Histoire de Madagascar, 
bibliographie sommaire. 6 pp

18/ Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales. Centre d’études africaines-Cardan : Bibliographie des 
travaux en langue française sur l’Afrique au sud du Sahara, 1981, 11pp

19/ Les centres français de documentation sur l’Asie (mai 1997) 5 pp

20/ Lettres de Vals ; Historique de la publication. 8 pp photocopiées.

21/ Bibliothèque du collège Saint-Michel, Tananarive. 6 pp. 

22/ Vincent BELROSE-HUYGHUES : « Les archives de la Propagande. Une source pour l’histoire de l’océan 
Indien sud-oriental (XVIIe-XVIIIe siècles). Extrait des mélanges de l’Ecole française de Rome. Tome 92-1980-1. 
Tiré à part : 11 pp.

        

Carton 11     : Inventaires de différentes Archives relatives à l’histoire de Madagascar.  
1/ Note sur la série DD des archives de la République par Jean Valette. Bulletin de l’Académie Malgache. 1968
Article de 6 pp

2/ Coup d’œil sur les Archives. Extrait de la revue de Madagascar n°15, 1961. Tiré à part de 6 pp

3/ Archives de la République Malgache (ARM) : Série BB : BB1 à BB 48. 48 fiches et 35 pp manuscrites de SA

4/ ARM : Série III CC époque Radama 1er, 1825-1828. Présentation générale : 32 pp manuscrites de SA et 22 pp 
d’étudiants et 5 pp dactylographiées

5/ ARM : Série  III CC : 138 fiches et 23 pp manuscrites 

6/ Archives d’Outre-Mer -Aix en Provence : 14 pp manuscrites ; Inventaire sommaire des registres 
provenant de Nossi-Be (8 pp dactylographiées), provenant de Sainte Marie 6 pp, provenant de Mayotte 11 pp.
Archives de l’ancien gouvernement général de Madagascar (cote 34 Mi) 4 pp dactylographiées. 

7/ Inventaires : Bulletins de l’Académie Malgache (1902-1959) : inventaire par auteur et index méthodique, 22
pp ronéotées. Antanarivo Annual (1875-1900) : inventaire par auteur et index méthodique, 18 pp ronéotées

8 / Bibliographies : Histoire de Madagascar, bibliographie sommaire 6 pp ronéotées. Eléments d’information 
sur la recherche historique à Madagascar, par Charles Ravoaganahry, 10 pp ronéotées. Bibliographie du 
fonds Grandidier 5 pp manuscrites. Hubert Gerbeau et Claude Wanquet : Bibliographie des Mascareignes et 
plus particulièrement de la Réunion depuis 1960, article de 24 pp.  Bibliographie générale sur l’Afrique 
établie par le bureau de liaison des agents de coopération technique, ministère de la Coopération, Paris 
1978, 43 pp. Archives of the American Lutheran Church, St Paul Minnesota, Madagascar Holdings, 2 pp 
dactylographiées. Bibliothèque Universitaire de Tananarive, liste des nouvelles acquisitions Sept-Dec 1976, 6
pp dactylographiées. 2 lettres adressées à SA sur les archives britanniques et sur les Annales de la 
Propagation de la Foi. 
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9/ Bibliographies : Manuscrits du fonds Grandidier 4 pp dactylographiées ; Bibliothèque du CES de Tuléar, 
module « Histoire générale du monde contemporain », bibliographie nécessaire 3 pp dactylographiées ; 
Cours de SA : « histoire générale du monde contemporain » première bibliographie proposée 4 pp 
dactylographiées ; Bibliographie du Boina 4 pp dactylographiées. Notes de synthèse de SA sur les archives 
et sur quelques ouvrages 12 pp manuscrites

10/ Diplômes d’études supérieures et mémoires de maîtrise préparées à l’UER d’histoire de Tananarive 
(1963-février 1966), Revue française d’histoire d’outre-mer n° 271, 1986, 4 pp ; Tantaran’ : document 
manuscrit de SA 12 pp. 

11/ Communications du 1er colloque international d’histoire malgache, Tuléar 1979, 4 pp et du 4ème colloque, 
Finarantsoa, 1985, 16 pp. 

12/ Sources et bibliographie, Archives diverses: liste sur 14 pp dactylographiées.   

Carton 12     : Tirés à part des articles de Simon Ayache     : (cf carton 34)  

 Esquisse pour le portrait de Ranavalo 1ère(x2) ;

 Radama 1er et les Anglais (Sorabe inédits) ; 

 Jean Laborde (x2) ; 

 Une dissidence malgache : l’Eglise Tranozozoro ;

  De la tradition orale à l’histoire écrite : l’œuvre de Raombana ;

  Pour un enseignement de l’histoire de Madagascar T1 et T2 (x2) ;

  Travaux d’histoire à l’Ecole Normale (x3) ;

  Le rôle de l’historien dans un pays du tiers monde ; 

 Introduction à l’œuvre de RMP (x3) ; 

 La découverte de l’Europe par les Malgaches (x5) ; 

 L’accession au trône Ranavalona 1ère à travers le témoignage de Raombana  (x3) ; 

 Orient-Occident.  A la lumière d’un récent Congrès d’Histoire maritime (x2). (Beyrouth 1966) 

Carton 13     : Bandes sonores. Histoire. Microfilms     :  

 Interview du Pasteur Groult : 3 bandes

 Cours de Simon Ayache à Radio Université : 26 bandes ;

 Langue malgache : 4 bandes Tana Ambositra

 Microfilms : 1 boite AFOM (1845) ; 1 boite de 646 poses OPTICAM ; 1 boite métallique à identifier 

Carton 14     (dossier E2) : Travaux personnels de Simon Ayache     : textes tapés et notes    
manuscrites

1/ « Quelques réflexions sur la généalogie des princes merina, d’après trois manuscrits originaux », 9 pp.

2/ « Recherches sur l’histoire du Boina », Introduction au rapport complet rédigé par les étudiants après le 
voyage d’étude organisé par le Département d’Histoire (mars 1966), 2 exemplaires de 10 pp dont un avec 
corrections.

3/ « La destinée du prince Ratefy, vue par Raombana. Gloire et misère d’un prince malgache ».  2 
exemplaires de 10 pp. 



14
4/ De la tradition orale à l’histoire écrite : Raombana. (Madagascar in History, R.K.Kent).  15 pp. de « notes de 
travail à réexaminer » selon S.A. et 9 pp. dactylographiées du manuscrit de Raombana. 

4 bis/ « Préface » par Simon Ayache du livre de Pietro Lupo « Une Eglise des laïcs à Madagascar : les 
catholiques pendant la guerre coloniale 1894-1895 », Paris CNRS 1990,  17 pp. ; « Pouvoir central et provinces 
sous la monarchie merina au XIXe siècle », Société Française d’Outre-Mer, Paris 1981, 2 exemplaires de 22 pp. 
« Le XIXe siècle, domaine privilégié », Audecam. 2 exemplaires de 35 pp (texte publié). 

5/ « Jean Laborde, vu par les témoins malgaches » Colloque de l’Académie malgache, 1977. 46 pp. Textes de 
Raombana, 6 pp. 

6/  « Le XIXe siècle, domaine privilégié », 2 exemplaires de 36 pp (texte original dactylographié avant 
publication). 

7/ « La découverte de l’Europe par les Malgaches » : Texte de la communication présentée au colloque : 
L’esprit de  découverte, organisé par le Professeur J. Tubiana, directeur du laboratoire Peiresc (centre de 
recherche sur l’Afrique Orientale), Valbonne, dec 1980. 24 pp dactylographiées. 2 exemplaires. Texte original 
publié dans la Revue française d’Outre-Mer, Année 1986, Paris, 28 pp. Correspondance avec le professeur 
Tubiana, discussion, éclaircissements, 5 pp.

8/ « Pouvoir central et provinces sous la monarchie merina au XIXe siècle».
8.1/Un thème de recherche : texte de la communication à l’Académie Malgache, jan 1975. 7 pp.
8.2/ Notes de travail pour article définitif : 27 fiches manuscrites et 22 pp manuscrites.
8.3/ Texte original de l’article, 37 pp. dactylographiées. Texte manuscrit de présentation à l’université de 
Tuléar, 2 pp.
8.4/ Correspondance pour la publication de l’article dans les Mélanges Mauny. 4 pp.
8.5/ Lettre de réflexion de Raymond Ranjeva, 2 pp.  

9/ ?

10 / « La découverte de l’Europe par les Malgaches au XIXe siècle» Manuscrit de la communication 18 pp. 

11/ « Situation de l’histoire de Madagascar ». Conférence à Fianarantsoa, mai 1970, 24 pp manuscrites. Article
du Courrier de Madagascar, mai 1970. «  Coup d’œil sur le monde, un manuscrit inédit de 
Rainandriamampandry » par Simon Ayache et B.-J. Randriamandimby. Bulletin de l’Académie Malgache, t. 
52/1-2, 1974 (1976) 3 pp. 

12/ Manuscrits de différents articles : « Pouvoir central et provinces sous la monarchie merina au XIXe 
siècle». Texte présenté à l’Académie Malgache 18 pp. ; Texte de l’article 35 pp. ;  « La découverte de l’Europe 
par les Malgaches au XIXe siècle» 43 pp. ;  « Le XIXe siècle, domaine privilégié » 59 pp. 

    Carton 15     :   RAOMBANA     : (A conserver jusqu’à publication     ?)  

1. Thèse, soutenance

2. Articles de presse et comptes rendus dans revues 

3. Correspondances  

4. Edition du texte

5. Corrections du texte 

6. Textes : Manuscrit de Rabetrano, Manuscrit Hova de la Bibliothèque Grandidier 

7. Documents divers 

8. Illustrations Photos Famille Ranjeva … 

9. Documents divers : ARM 1828-1835, LMS 1829, Archives Jésuites … 

10.  Archives privées Fonds Ranjeva
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11. Traduction française Début du règne de Ranavalona 1ère 

12. Traduction française Début du règne de Ranavalona 1ère 

13. Traductions partielles 

14. Traductions : B2 Persécutions 1840-1849

15. Traductions : B2 Persécutions (suite) ; Traduction de Mme SIEGRIST 

16. Instructions pour la publication « Annales » et «Journal ». Notes adressées  à Fara.

17. Etude : Réflexions, notes de travail, Notes à Fara, Notes pour édition. « Rombana 
Annales du règne de Ranavalona 1ère 1. Années 1828-18…  

18. Illustrations, cartes et croquis

19.  Annales du règne de Ranavalona 1ère : II 1835-1853 pp 218-290

20. Annales du règne de Ranavalona 1ère : II 1835-1853 pp 291-355

21. Journal 1853- 1855 pp 481 à 533

22. Journal (suite) 1853-1855 pp 534-585 II Juillet 1854-Avril 1855. En fait pp 534-536

Simon AYACHE : Le manuscrit de Raombana Edition critique Index Général I. ouvrage cartonné.

Simon AYACHE : Pouvoir central et provinces sous la monarchie merina au XIX siècle. Tiré à
part grand format (x2) 22 p

Simon AYACHE : Le XIXème siècle, domaine privilégié. Tiré à part grand format (X2) 20 pp.

Dossiers secondaires ou doubles (003 cave)

1. A I/ Famille, jeunesse,.., voyage en Angleterre  

2. A II/ Samuel COPLAND : A History of the Island of Madagascar

3. IA/III illustrations 

Simon AYACHE : Le manuscrit de Raombana.  Edition critique. Histoire II Texte original II 
L’époque historique Document dactylographié, original de la thèse 169pp 

Simon AYACHE : Le manuscrit de Raombana.  Edition critique. Texte original V Le journal (1853-
1855) Document dactylographié, original de la thèse 93 pp

Simon AYACHE : idem exemplaire corrigé Le manuscrit de Raombana.  Edition critique. Texte 
original V Le journal (1853-1855) Document dactylographié, original de la thèse 93 pp

   Carton 16     : Dossiers AK     : Thèses et mémoires  

 Françoise  DELCROIX :  Les  transformations  différentielles  des  cérémonies  lignagères  dans
l’ouest de Madagascar.(Sakalava , Masikoro du Menabe) 100pp

 Françoise DELCROIX : Les transformations de l’organisation sociale et de l’organisation 
cérémonielle liées à la crise de l’élevage. L’exemple de la vallée de la Maharivo.  174pp

 Françoise DELCROIX : Les cérémonies lignagères et la crise de l’élevage bovin extensif en pays 
Sakalava, Menabe. 376 pp

 Jacques LOMBARD : Formation, développement et effondrement du XVIII au XXème siècle. 154 
pp

 Adrien MILLE : Villages fortifiés de l’Imerina ancien. 260 pp
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 Adrien MILLE : Villages fortifiés de l’Imerina ancien. Contribution à l’étude II ème partie Plans

71 pp

   Dossiers AL     : Photos et illustrations d’Histoire malgache   

Carton 17     : Dossier AE     : Livres anciens photocopiés   

1. William ELLIS : Three visits to Madagascar during the Years 1853-1854-1856 London 1858. 
Livre photocopié. 475 pp

2. William ELLIS : History of Madagascar, London 1838. Livre photocopié. 517 pp.

3. Bakoly DOMENICHINI-RAMIARAMANANA et Jean-Pierre DOMENICHINI : Regards croisés sur les 
Grands Sycomores ou : l’armée noire des anciens princes de l’Imerina. Extrait de 
Cheminements, ASEMI, XI, 14 1980. Polycopié. 95 pp

Dossier E 2 bis : Textes anciens

4. Le manuscrit de Rabetrano (1844) copie de Rainandriamampandry in : Livre de famille et de
biens, 10 pp dactylographiées 

5. Manuscrits d’un ombiasy de la reine Ranavalona 1ère, Tananarive 1864-1870, Traduction des 
chapitres d’histoire (des origines à Radama 1er,  32 pp. dactylographiées. 

6.

Manuscrits sur papier photographique Kodak (Dossier AD)  

1. Testament de RAHANIRAKA : 1 boite de photos

2. Testament de RAHANIRAKA et texte  BOKANTARATASIKIO : 1 boite de photos 

Carton 18     : Dossier AP     : Mémoires de Maîtrise et Thèse  

Mémoires de Maîtrise :

10. Faranirina ESOAVELOMANDROSO-RAJOANAH : L’attitude malgache face au traité de 1885 (D’après 
le journal de Rainilairivony). Université de Madagascar.1968. 103 pp.

12. Jacqueline CHASTANIER-ATGER : Le Madagascar Times d’Anthony Tacchi (1882-1890). Université 
de Paris VII. 1977. 110 pp.

16. Henri FLORENT : Le gouvernement de Tamatave de 1864 à 1882. Développement économique. 
Université de Madagascar. 1979. 279 pp.

17. Raymond DELVAL : Andevoranto, son passé prestigieux. Université de Madagascar. 1983. 106 
pp.

18. Micheline RASOAMIARAMANANA : Aspects économiques et sociaux de la vie 0 Majunga entre 
1862 et 1881. Université de Madagascar. 1974. 180 pp.

19. Yvon DURAND : Protestants et Catholiques en Imerina des origines à la mort de Radama II. 
1963. 253 pp.

20. Emilienne RAKOTO-RAVALONTSALAMA : L’œuvre religieuse et scolaire de la Mission Norvégienne
à Madagascar, 1866-1892. 1964. 132 pp.

22. Josette RANDRIAMANANTENA : Les Missionnaires de la LMS et le gouvernement malgache ; 
contribution à une étude de leurs relations à la fin du XIXe siècle. Faculté des Lettres de 
Tananarive. 93 pp.
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23. Josette RANDRIAMANANTENA : Implantation de la LMS en pays malagasy (d’après les sources 

d’origine malgache). Faculté des Lettres de Tananarive. 1970. 219 pp.

24. Jacqueline RAVELOMANANA : La vie religieuse à Ambositra 1880-1895. Faculté des Lettres de 
Tananarive. 1971. 157 pp.

25. Pietro LUPO : Les laïcs pendant la guerre de 1894-1895, d’après L’ « Histoire-Journal » de Paul 
Rafiringa. Université de Madagascar. 1978. 326 pp.

30. Manassé ESOAVELOMANDROSO : La découverte de Madagascar par les Portugais et la 
cartographie de l’ile jusqu’au milieu du XVIe siècle (d’après Kammerer). Université de 
Tananarive. 1968. 20 pp.

Thèse :

31. Vincent BELROSE-HUYGHUES : L’évangélisation du Sud-Ouest de l’Océan Indien  du XVe au 
XVIIIe siècle (Afrique orientale, Comores, Madagascar, Mascareignes).  Université de Paris I 
Panthéon-Sorbonne. 2000. Tome I pp 1-531 et Tome II  pp 532-1074.

Carton 19     : Dossier AI     : Thèses et mémoires de Maîtrise (civilisation anglo-malgache)   
Thèses :

1. Yvette SYLLA : L’expérience catholique en terre Betsmisaraka (1933-1950). Les débuts de 
l’implantation Monfortaine. Université de Paris I Panthéon Sorbonne. 1984. Volume 1 pp 1-236 
pp et Volume II pp 237- 384. 

2. Jeanne DINA : Etrangers et Malgaches dans le Sud-Ouest Sakalava (1845-1904). Université de 
Provence Aix-Marseille. 1982. 504 pp.

4. Josette RALAMBONDRAINY-RANDRIAMANANTENA : Une revue missionnaire Teny-Soa (1866-1896).
Université de Paris I Panthéon -Sorbonne. Tome I pp 1-309 et Tome II pp. 310- 568. 

Mémoire de maîtrise (civilisation anglo-malgache) :

7. Jaofetra Jeannot RANAIVO : Ny Mpanolo -Tsaina (1908-1918) A historical Study of an anglo-
malagasy periodical. Tananarive, 1982. 182 pp. 

Etudes de presse. Revue du Centre de formation des spécialistes de l’information de l’Ecole 
Nationale de Promotion Sociale :

20.  N° 1 : La presse malgache vue par … « Lumière ». Tananarive. Dec 1970. 83 pp.

Carton 20     : Mini-mémoires de maîtrise     et devoirs d’histoire de l’Ecole Normale de   
Mahamasina:

Département des Langues vivantes (civilisation anglo-malgache) :

1. Mme ANDRIAMAHOLISOA Hanta : « Correspondance entre le missionnaire anglican le Révérend 
Robert Kestel Cornish et le pouvoir central de Madagascar de 1875 à 1896 » Archives 
Nationales de Tananarive, Liasse H.H.3. 33 pages dactylographiées. (taches d’humidité)

2.  ?: « Actions de la LMS et des pères catholiques français, rivalités et conséquences, 1879-
1882 ».H.H. 1,2,9. Manuscrit de 24 pages (taches d’humidité)

3. Mme RALAMBO RAZAFINDRAKOTO Lala : « Education and  Administration. 1881-1888 ». Série GG 
76. 40 pages dactylographiées. 

4. Jean-Paul VOAVIARISON : « Norwegian missionary relations to the malagasy government and 
the population of Imerina in the matter of education 1881-1894 » Série GG 72. 59 pages 
manuscrites. 
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5. Mme RAMANANKASINA Violette : «  Etudes de quelques registres scolaires 1876- 1882 ». GG 7, 

28, 38, 37,51. 19 pages manuscrites. (taches d’humidité)

6. Mmes RAMANANTSOA Hanta et RAMANANJARASOA Eulalie : «Les missionnaires et l’enseignement
à Madagascar 1881-1883 » Série GG 69-79.  86 pages manuscrites. (taches d’humidité).

7. Mme RAJAOFERA Elyette Nirina : The first Church of the Seventh-Day  Adventists » 60 pages 
manuscrites.

8. Mme RAJAOFERA Elyette Nirina : idem. Fiches d’histoire. Robert Gerber, The voluntary 
missonaries, 25 fiches. Robert Gerber, Le mouvement adventiste 5 fiches. Ellen G. White,The 
great controversy between Christ and Satan, 9 fiches. 

12. Mlle RATAFIARIVELO Eliarinoro : « The Palace Church » 60 pages manuscrites. 

15. Mme RALAIVOLA née ANDRIANASOLO Anne-Marie : « Conversion to Protestantism of Queen 
Ranavalona II, 1868-1883 » 77 pages manuscrites et 72 fiches d’histoire. 

16.  Mme RAJOMARISON -RAKOTOARIMANANA Colette : « The renovation of the army under Radama 
1er » 13 pages dactylographiées. 

19.  RAVELOHARIMANGA Lydia : « History and civilization through the letter of condolence of 
Ranavalona to Victoria », 38 pages manuscrites. 

Département d’histoire 

28. Mme DAMA Victoire : « Les relations Franco-Malgaches, 1894 ». Séries DD, E. 24 pages 
manuscrites.

50. RALAMBO Joachim Gérard : « Histoire des rois Masikoro : interprétation d’une tradition orale », 
33 pages manuscrites.

51. Mme ARMANDINE : « L’Ecole Régionale de Tuléar, d’après le Carnet historique 1928-1956 » 31 
pages dactylographiées.

53. RAKOTOMANGA Claude Emile : « Les Eclaireurs  Unionistes de France à Madagascar en 1934 ». 32 
pages dactylographiées. 

55. RAKOTOSON ANDRIANOMANANA Marie-Serge : « La  population européenne de Toliary de 1896 à 
1926 ». 36 pages dactylographiées. 

56. RALAMBO Joachim Gérard : « Monographie d’un village Masikoro : Maromiandra. Etude 
historique » 27 pages dactylographiées. 

57. Mme GOSINARY Sana : « Monographie du peuple Tagnalahova » 19 pages manuscrites. « Un 
clan antandroy : Les Talandrovey » 18 pages manuscrites. 

58. RAKOTOBE Eustase : « De quelques aspects de la politique intérieure du gouvernement 
Ramanantsoa (1972-1975) » 63 pages manuscrites. 

59. RALISON Nirina Herivola : « Le Comité de Madagascar dans l’œuvre de Gallieni à travers la 
Revue de Madagascar de 1902 ». 40 pages dactylographiées.

62.  62 A : Jacqueline ATGER : Compte rendu du livre du R.P. de la Vaissère s.j. « Vingt ans à 
Madagascar ». 66 pages manuscrites

62. 62 B : Compte rendu du livre du R.P. de la Vaissière  s.j. «  Histoire de Madagascar-Ses 
habitants et ses missionnaires, 1884 » 5 pp manuscrites de S.A. et 9 pp dactylographiées. 

63. Michèle PHILEAS : « Voyage à Madagascar (1889-1890) par le docteur Louis Catat » 71 pages 
dactylographiées. 
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64. M. NAVRDZBANOU : « Etude critique de l’ouvrage de Jacques Lombard : La royauté Sakalava ». 

22 pages manuscrites. 

70. RASOAMAHARO Jacques Francis : «  La mission norvégienne dans la province de Tuléar ». 25 
pages dactylographiées. 

73. RASOAMAHARO Jacques Francis : «  La mission norvégienne dans le Vakinankaratra à travers 
les correspondances entre missionnaires et officiels » Séries HH 6-8 ; GG 72 et BB 75. 22 pages 
manuscrites. Fiches d’histoire volume HH 6 et 7 : 60 fiches ; BB 75, 1 fiche ; GG 72, 36 fiches.  

Monographies d’élèves de  l’Ecole Normale de Mahamasina (présentation sous 
forme de cahiers d’écolier)

 I/ Coutumes traditionnelles, contribution à la collecte des traditions orales à 
Madagascar  Année scolaire 1965-1966 :

2. RAZAFINDRARONGA : « Conception de la mort chez les Antaisaka d’aujourd’hui»

3. FOTOMPANARIVO Jean-André : «  Les Masikoro (Maromahia) Mœurs et traditions»

4. RAVELOSON Mart-Pierre : « Les traditions locales des Antambahoaka autour du problème de la 
circoncision »

4. Bis / RAVELOMANANTSOA Solofo : « La circoncision à Mananjary »

5. GABRIEL : « Les Antefasy : origines-traditions- coutumes. »

6. LAINIVIKO Gilles Gaston : « Mœurs et coutumes Bara,aujourd’hui » 

7. SONDOTRA : « La vie des morts selon la conception Tsimihety (à Abodimanary, sous-préfecture 
d’Antsohihy) »

8. VELONJOKY : « L’ethnie Tsimihety : naissance -mariage »

10. AMIDO : « Les contes antankarana » Recueillis en malgache, avec analyse en français.

11. RATISON Pascal : « Traditions Tanalana »

13. LEABY Jacques : « Le personnage de la mère de famille (région de Bekatra-Manakara) »

 Année scolaire 1966-1967     :  

1. RASOAMAMONY Marie-Jeanne : «  Le culte des morts chez les Tsimihty de la région de 
Mandritsara »

2. RIEL Jean : « Les Sakalava du Menabe et ses morts »

3. RAZAFINDRAMBOA Miadamboahangy : « Le Asa-lolo en région Sakalava (Morondava)»

5. RAJAO Norbert : « Le Tsaboraha en pays betsimisaraka, région d’Ambanindranomena, 
Fenerive Est»

6. SOLOARIVONY François-Xavier : « Le Fanabezana à Ambila »

7. RISITE : « Le Fitampoha dans la région de Fiherenana-Manombo »  

8. RAMANAMPAMONJY Juliette : « La mort et les funérailles des chefs chez les Antandroy »

9. Marie-Claire BERGEROT : « La circoncision » 

 

 Année scolaire 1967-1968
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1. RANDRIAMANDRANTO Alfred : « Quelques aspects particuliers des funérailles sur les Hautes 

Terres malgaches »

2. François de PAUL : «  Le roi des Maromainty-marofotsy » (le roi et le tombeau chez les 
Antesambo,région de Manakara) 

3. RAKOTONIRINA Peniela : « La vie des morts selon la conception betsileo »

4. RABEARIZOA Manoela : « Les jours fady au pays Sihanaka »

5. et 5 bis /RANDRIAMALALA : « Une coutume traditionnelle sihanaka : le moletra, forme de 
vodiondry, dans la région de Lanihay »

6. RABOTOMANASA Jean-Marie : « Fady d’élever des jumeaux »

7. ZARAZAFY : « Les vœux aux ancêtres dans la tradition tanala »

8. FITOBEA Philippe : « Les funérailles Antandroy »

9. RAZAKANANAHARY Marcel : «  Coutumes particulières d’Antifagnena »

10. DAMA : « Le Bilo »

11. HONORE Rachel : « Le mariage »

12. RASOLONANDRASANA Gilbert : « Le tranomanara en pays betsimisaraka (environs de 
Tamatave) »

13. ROAKOTO Vincent : « Les divisions sociales en pays Antambahoka et Antaimoro » 

II/   Les évènements de 1947     : recueil de témoignages  

Année scolaire 1963-1964: 

1. ETIENNE Marcel : « Les répercussions de la rébellion de 1947 dans un petit village de brousse, 
région de Fénérive Est

Année scolaire 1964-1965

1. RAKOTOVAO Henri : « les évènements de 1947 d’après les témoignages contemporains

Année scolaire 1965-1966 : 

60. RASON Telolahy : « Le soulèvement de 1947, région de Tamatave, Foulpointe, Mahambo »

61. Mme ANDRIAMANANTENA née RAHARIJOANA Noëline : « L’évènement de 1947 dans la région de 
Moramanga »

62. TORTEL Florian-Archille : « Le soulèvement de 1947 dans la région d’Antalaha »

63. TORTEL Cilian : « Le soulèvement de 1947 dans la région d’Antalaha (colons) » 2 cahiers

64.  RATIANA Oscarette Gastel: « L’évènement de 1947, district de Tamatave »

65. Jean II MORA : « Le soulèvement de 1947 dans la localité d‘Andapa »

66. RASOAHARISOLO Jérômine : « Histoire du soulèvement de 1947 dans la région d’Ambihimanga 
du sud »

67. RAJOANA Elysée Mamy : « L’évènement de 1947 à Ambatondrazaka »

Année scolaire 1966-1967 : 

82. RAMAHERIARISON André Jules : « Les évènements de 1947 à Moramanga »

83. RAKOTO Achille : « Enquête sur les évènements de 1947, Moramanga-Tananarive »
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84. RAHARIMANDIMBY Voahangy : « Témoignages sur les évènements de 1947, régions de 

Moramanga, Tananarive et Tamatave »

85. RAKOTONIRAINY Eliane : « Les évènements de 1947 à Ambalavao »

86. RALAIVAO André : « Les évènements de 1947 dans le Sud et Sud-Est (Bekily) »

87. TSIZARAINA Emile : « Les évènements de 1947 à Fénérive Est »

88. BELSON Robert : « Les évènements de 1947 dans la région de Mananjary »

89. TATATSIRESY Jean-Bosco : « Les évènements de 1947 dans la région de Manakara d’après 
témoignages »

90. RAKOTOARINIA Ralison Victor: «Les évènements de 1947 dans le village de Sahasinaka 
(Manakara) »

91. NDATA Philibert : «  Enquêtes sur les évènements de 1947 au pays Zafisoro »

92. RANDRIANASOLO Seth André : « Essai sur les évènements de 1947 dans la région 
d’Ambatondrazaka »

93. RAZAFINDRATSIMA Roger : «  Evénements de 1947 dans la région d’Ambohimahasoa 
(Farafangana) »

94. RAMAHERISON Jules : « 1947 à Mandialaza, crise sociale »

95. RAKOTONARIVO Ignace « Les évènements de 1947 dans la région de Mahazoarivo (Fandriana »

96.  RANDRIANAIVO Clément : «  Les évènements de 1947 dans la région de Miarinavaratra 
(Fandriana) »

97. RAMBOAFIHANTA Elson : « Les évènements de 1947 dans la région de Fandriana »

98. RAKOTOMANANA Denis : « Les évènements de 1947 dans la sous-préfectur

99. RAMILAMANANA André Bias : « Les évènements de 1947 dans la région d’Anosibe, témoignage 
de Mr. A »

100.RAHARISON Cyrille Grégoire : Les évènements de 1947 à Mandritsara, région de Majunga »

101.RAMANANTSOA Jean-Claude : « Les évènements de 1947, interview de l’un des organisateurs 
du M.D.R.M. M. Randrianarison, de Tanjombato » (cf bande magnétique infra)

102.RAFAHELIMANANA Bruno : « Les évènements de 1947, vus et vécus par un sous-officier 
malgache de l’armée française »

103.RABARIJOANA Samuel : « Essai déclairsissements sur les évènements de 1947(Moramanga) » 

Année scolaire 1966-1967 : 

32. ROBAIN-AIME Edwin Nelson : « L’enquête sur des éléments historiques très précis. Les 
évènements de 1947 dans la région de Manakara »

33. BESENTRA Michel : « Les évènements de 1947 dans la région de Sahato (sous-préfecture de 
Moramanga) »

34. CHEN CHAO : « Les évènements de 1947 dans la région de Vavatenina »

35. RAJAONARIVELO : «  Evènements de 1947 se passant dans la sous-préfecture de Fandriana »

Documents divers sur les évènements de 1947     :  
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 Témoignage de l’élève officier Jean-Jacques Fol et témoignage anonyme («  pages 

dactylographiées)

 Bande magnétique : Interview du 15 janvier 1967 auprès d’un organisateur du M.D.R.M. M. 
Randrianarison 

Carton 21     : Le   manuscrit de Raombana     : Textes ronéotés   
(Dossiers D ?)

1. Le manuscrit de Raombana, IV, Histoires II, Madagascar sous Radama 1er, texte anglais, du  
livre A1-n°2 (17. 563) au livre A1-n°3, (64. 1260), pp 76 à 169 + 9 pp d’introduction, en 4 
exemplaires de 102 pages 

2. Le manuscrit de Raombana, V, Annales tome 1 (A- 1828- 1835), Madagascar sous Ranavalona 
1ère, texte anglais, du livre A1-n°3 (64. 1261) au livre A3-n° 7 (67. 265), pp 170 à 360 + 9 pp 
d’introduction, en 4 exemplaires de 200 pages. 

3. Le manuscrit de Raombana, VI, Annales tome 2 (B- 1836- 1852), Madagascar sous Ranavalona 
1ère, texte anglais, du livre A3-n°7 (67. 266) au livre C1-  n° 12 (100.398), pp 361 à 512 + 9 pp 
d’introduction, en 4 exemplaires de 161 pages. 

4. Le manuscrit de Raombana, Troisième partie, « Journal », Le témoignage contemporain pour 
l’histoire : Le  Journal. L’historique fut quotidien. Texte d’analyse du document en français de 
16 pages (texte publié dans la thèse de S.A. « Raombana , l’historien » pp 411 à 431) , suivi du 
texte complet en anglais : livres D1-n°16, (2.1 à 47. 184), E-n° 17 (2.4  à 47. 134), D2-n° 17 (75.1 à
77.16), C2 n° 19  1.1 à 100. 400), pp 1 à 93, en 1 seul exemplaire de 109 pages. 

5. Le manuscrit de Raombana, VII, « Journal     »   (1853-1855), texte anglais, livres D1-n°16, (2.1 à 47.
184), E-n° 17 (2.4  à 47. 134), D2-n° 17 (75.1 à 77.16), C2 n° 19  1.1 à 100. 400), pp 1 à 93, en 1 seul 
exemplaire de 96 pages. 

6. Le manuscrit de Raombana, IV, Histoires II, Madagascar sous Radama 1er, Traduction française 
du  livre A1-n°3, (1. 1007 à 41.1169), en 3 exemplaires de 40 pages  

7. Le manuscrit de Raombana, Annales tome 2 (B-1836-1852), Madagascar sous Ranavalona 1ère, 
Traduction française, B1 livre 10, 10-1 à 15-173, pp 1à 42, en 4 exemplaires de 42 pages.  

8. Le manuscrit de Raombana, Annales VIII, tome 2 (B-1836-1852), Madagascar sous Ranavalona 
1ère, Traduction française, B 2 livre 13, 16-1 à 24- 209, pp 1à 40, en 4 exemplaires de 40 pages

9. Le manuscrit de Raombana, Annales VIII, tome 2 (B-1836-1852), Madagascar sous Ranavalona 
1ère, Autre traduction française plus élaborée du chapitre « Les persécutions, martyrologe 
malgache », B 2 livre 13, 23-194 à 24- 209, en 2 exemplaires de 6 pages.

10. Le manuscrit de Raombana, VII, « Journal     »   (1853-1855), Traduction française, livre D1-n°16, 
(2.1 à 23. 88), pp 1 à 17, en 3 exemplaires de 17 pages
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11. Document : Le manuscrit de Rabetrano (1844) : Copie de Rainandriamampandry in : Livre de 
famille et de biens. Traduction française. pp 31 R à 39 V, en 5 exemplaires de 10 pages 

12. Document : Manuscrits hova, de la bibliothèque Grandidier (dits Manuscrits d’un Ombiasy de 
la Reine Ranavalona 1ère) Tananarive 1864-1870. Traduction en français des chapitres 
d’histoire (des origines à Radama 1er). pp 1 à 32, en 5 exemplaires de 33 pages. 

13. Cartes : Les provinces malgaches en 1838, d’après W. Ellis. 3 exemplaires ; La conquête merina
(1785-1861) 3 exemplaires + légendes ; Des clans aux royaumes (XVIe-XVIIIe siècles). 3 
exemplaires. 

14. Cartes : Imerina. Grand format.  4 exemplaires

Carton 22     : Mini-mémoires de maîtrise (  en relation avec     Raombana  )     : 

 Département des Langues vivantes (civilisation anglo-malgache) :

9. RANDRIANANDRASANA-RAMINAHY Pierrette : « The Medical Missionary Academy : the first 
specialized school and the first institution in Madagasar». 20 pages manuscrites

10. RAHARINTSALAMA Joëline Esther : « The pagan resistance : a form of struggle for the national 
liberation in Madagascar ». 25 pages manuscrites.

11. RANDRIAMALALA Armand : « Paper on the translation into Malagasy of D. Russel’s catechism ». 
62 pages manuscrites+ annexe de 35 pages manuscrites

13.  RAMANANDRAISOA Berthe Lalao : « The rivalries between the british protestant missions in the
nineteenth century. The London Mission Society versus the Anglican Mission ». 17 pages 
dactylographiées. 

14. RAVOARIMANGA Faramalala Victoire : « The external and internal aspects of persecutions in 
Imerina in time of the Queen Ranavalona I ». 29 pages dactylographiées.

17. TSARATOMBO André et RAVELOARISOOA Lala : « Malagasy law and custom seen through the 
royal codes ». 131 pages manuscrites.

18. Idem : documentation. Texte des codes : 83 pages manuscrites 

20. RAKOTOHOVA Suzanne : «Malagasy Foreign Relations, way to the resumption of the trade with 
foreigners (1852-1854) » Série BB 35-Etrangers. 22 pages dactylographiées.

21. RAVAONINDRINA Lala- Sahondra Perlotte : « Great Malagasy sovereigns’ Portraits : malagasy 
specificity facing foreign influences ». Série MM 9. 89 pages manuscrites.  

Département d’histoire : Monographies. Etudes des archives de la République 
malgache 

I/ Relations avec les étrangers :
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22. Relations avec les étrangers, 1854-1865. Ranavalona I et Radama II. RAFIDISON Roger : « Les 

étrangers et le pouvoir central après 1854 ». Séries DD 2 ; 72 ; 75 ; 89. BB 42. 29 pages 
dactylographiées. RAKOTONDRABE Daniela Tovonirina : «  Les étrangers et le pouvoir central 
(1865-1867) » Séries BB 35 ; 37 ; 39 ; 41. 19 pages manuscrites. RANDRIAMASINORO Samuel : 
« Synthèse des travaux d’archives : les étrangers à Madagascar 1854-1856… ». Séries DD 2 ; 
75 ; 76 ; 95. 17 pages manuscrites. 

23. Relations avec les étrangers, 1829-1854. Ranavalona I et les étrangers. Travail de 6 étudiants :
« Correspondances entre Ranavalona I et les étrangers traitants à titre privé. » Séries BB 5 ; 
8 ; 10 ; 16 ; 17 et DD 70 à 74. 16 pages dactylographiées.

24. Relations avec les étrangers, 1845-1846. La crise de 1845. DILAVARD HOUSSEN R. Charles : « La 
crise de 1845 ». Séries BB 27 ; 28 ; 29. 30 pages manuscrites.

25. Relations extérieures. 1846-1849. RAKOTOARIMANGA Jean et RAKOTONIRINA Robert Gérard : «  
Relations extérieures du Royaume de Madagascar avec les étrangers. » Séries BB 3O ; 31 ; 32 ; 
33. 32 pages manuscrites. 

26. JAOZAVELO Henri « Les étrangers et le pouvoir central. 1832-1840 » (d’après la série DD 73). 50 
pages manuscrites.

27. Mlle RABE Lizah et Mme RAVELOARINJAKA Isabelle : « Relations anglo-malgaches à la série DD2.
Le traité de 1865 ». 37 pages dactylographiées et manuscrites.

Carton 23     : Monographies. Etudes des archives de la République malgache (  en   
relation avec     Raombana  )     :         

Département d’histoire.

II/ Pouvoir central et provinces :

29. CHARLES Clément et RAVELOMANANTSOA Jean-Louis «  L’Administration merina en provinces 
(1853-1862). Exemple centré sur Ihosy et Fianarantsoa » Séries BB 36 ; 48. 33 pages 
dactylographiées. 

30.  Travaux de 10 étudiants. Année 1834. Séries BB 6 ; 7 ; 8.  Monographies respectivement de 14, 
5, 8, 5, 5, 4, 5, 4, 8 et 6 pages manuscrites. 

31. Travaux de 7 étudiants. Année 1834. Rapport des séries d’archives III C 6. Monographies 
respectivement de 13, 4, 5, 13, 8, 9 et 7 pages manuscrites

32.  Travaux de 7 étudiants. Année 1834. Rapport des séries d’archives III C 6. Monographies 
respectivement de 13, 4, 5, 13, 8, 9 et 7 pages manuscrites

33. Travaux de 7 étudiants. Année 1835. Rapport des séries d’archives BB 8-9. Monographies 
respectivement de 9, 4, 7, 10, 9, 9 et 7 pages manuscrites

34. Travaux de 8 étudiants. Année 1835. Rapport des séries d’archives III C 7-8-9. Monographies 
respectivement de 15, 12, 10, 7, 9, 7, 5 et 9 pages dactylographiées ou manuscrites

35. Travail commun à 2 étudiants. Années 1835-1837. Rapport des séries d’archives BB 6 ; 8 ; 11. 
Monographie de 23 pages manuscrites

36. Travail commun à 4 étudiants : Années 1835-1840, Fianarantsoa et les provinces du Sud. 
Analyse des séries BB 9 à 13 et 20 -21. Monographie de 16 pages manuscrites.

37.  Travaux de 6 étudiants : Années 1835-1840, Majunga. Séries BB 12 ; 13 ; 20 ; 21 ; 22   et divers. 
Monographies de 18, 6 et 20 pages. 

38. Travail commun à 6 étudiants : «  Les postes militaires du Menabe vus à travers la 
correspondance entre la reine et les gouverneurs ,1836-1840 ». Séries BB 9 à 22. 45 pages 
manuscrites. 
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39. Travaux de 4 étudiants. Années 1836-1852. Région du Nord. Etude des séries BB 9 à 12 ; 22 à 

24 ; 33 ; 34 ; 36 ; 43 et 81. Monographies de 12 et 6 pages. 

40. Travail commun à 5 étudiants. Années 1837-1840. « Le pouvoir central et les provinces (de 
Tamatave et de Majunga) 1837-1840 » Monographie de 41 pages dactylographiées.

41. Travail commun à 5 étudiants. Année 1844. « Les expéditions militaires de 1844 » Séries BB 25-
26. Monographie de 26 pages dactylographiées.  

42. Travail commun à 5 étudiants. Années 1848-1850. Séries BB 31 ; 32 ; 33 et 34. Monographie de 
31 pages dactylographiées.

43. Travail commun à 4 étudiants. «  Pouvoir central et provinces, 1853. »Séries BB 45 ; 36.  28 
pages dactylographiées.

44.  Travail commun à 4 étudiants : « Les différents aspects de l’administration de l’armée et du 
commerce dans les provinces conquises par la monarchie merina en 1854 ». Séries BB 35 à 
38. 43 pages dactylographiées. 

45. Travail commun à 4 étudiants. Année 1855. Séries BB 37 ; 38 ; 39 ; 40. 49 pages manuscrites.

46. Travail commun à 6 étudiants. « L’année 1861 ». Séries BB 45 ; 46 ; 47. 32 pages 
dactylographiées.

Carton 24 : Monographies. Etudes des archives de la République malgache (en 
relation avec Raombana) :   

Département d’histoire.

III/ Sujets divers : Mini-mémoires

47. ANDRIANARISON Nirina : Problèmes et méthodes d’historiographie contemporaine « Les 
kabary royaux à l’armée ». 88 pages manuscrites.

48. RAZAFIMAHATRATRA Andriamasinarivo Unger : « Le royaume de la Tsiribihina, des origines à 
1897 ». 33 pages manuscrites. 

49. RAFALIMAMONJY N.D. : «Ambohimanga du sud et les régions environnantes ». Séries III CC 30 ; 
BB 53 ; FF 87. 44 pages dactylographiées. 

52. MANJAKAHERY Barthélémy : «  Essai d’interprétation historique de la situation de Madagascar 
de 1971 à 1973, vue à travers le journal Le Monde ». 34 pages dactylographiées.  

54. RAMAKAVELO Désiré : Problèmes et méthodes d’historiographie contemporaine. «  La conquête
du Boina par l’armée de Radama I, selon le journal de M. Hastie, in bulletin de l’Académie 
Malgache. Tome IV. 1918-1919, présenté par Chapus et Aujas ». 24 pages manuscrites.

60. Françoise QUINAULT : « Madagascar et ses habitants, James Sibree. Témoin littéraire d’un 
contact culturel. » Université de Nice DEA de littérature françzaise et comparée. 87 pages 
dactylographiées. 

61. A / Travail commun à 6 étudiants : « Philibert, grand juge à Tamatave » Séries BB et  
documents BU. Monographie de 13 pages et 85 fiches d’histoire 

61. B / RANDRIANARISOA Noro : « Philibert, grand juge à Tamatave » Séries BB et documents BU. 
Monographie de 18 pages et 124 fiches d’histoire 
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61. C / « Philibert, grand juge. » 74 fiches d’histoire.

64. TATA Jean-Marie : « Accession au trône de Ranavalona Ière, 1828 » Mémoire de 16 pages 
manuscrites et annexes de 29 pages manuscrites.  

65. Travail commun à 6 étudiants : « Etude critique de RANAVALONA 1ère vue par Malzac dans son 
livre Histoire du royaume Hova depuis ses origines jusqu’à sa fin ». 58 pages manuscrites.

68.  RANDRIANAIVONIMANANA Daniel : «  Présentation et analyse de quelques revues religieuses 
(Fiainana-Mpanolo-tsaina) » Monographie de 60 pages manuscrites. 49 pages de photocopies 
de revues religieuses. 65 fiches d’histoire  

Carton 25     : Histoire religieuse  
Dossier B1

1. Annick COHEN-BESSY : « Le livre de Rakotovao (1843-1906) ». Thèse de doctorat de l’Université de 
Provence, 1990. 3 volumes :
 Ny bokin-dRAKOTOVAO, texte malgache, 344 pp
 Tome II : Présentation et annotations du manuscrit de  Rakotovao, pp 100 à 303
 Tome III : Présentation et annotations du manuscrit de  Rakotovao, pp 304 à 420 et 95 pp 

d’annexe
2. Robert DUBOIS s.j.: « Recherche d’une catéchèse malgache » 130 pp
3. Bonar Alexander GOW : « The British Protestant Missions in Madagascar 1818-1895 », submitted for the

degree of Ph.D at Dalhousie University (1975). 3 volumes :
 Tome 1 : pp 1 à 189
 Tome 2 : pp 190 à 370
 Tome 3 : pp 371 à 685

4. P. Hubert MILOT : « Dieu dans la pensée malgache ». 187 pp
5. Michel COMBES : « Langages religieux dans la société malgache, 1956-1972 »Thèse pour le doctorat de 

3ème cycle de Sociologie. Université René Descartes Paris V. 2 volumes :
 Tome I : pp 1 à 175
 Tome II : pp 176 à 368

      Carton 26     : Mémoires, documents et articles divers     (Histoire de Madagascar…):  

1. Rapport de stage d’un groupe d’étudiants de la Faculté de droit et des sciences économiques 
de Madagascar sous la direction de P.OTTINO et JC.PERRIN : « Contribution à l’étude 
monographique d’un village de Madagascar : Ambatozavavy (Nossi-Be) ». 30 pp 
dactylographiées. Tananarive 1963

2. « Le parfum des ancêtres ». Causerie.  Auteur inconnu. Document photocopié de 47 pages 
dactylographiées.  Tananarive 1939

3. « Fitampoha 76 ». Découpage par séquences, mis en forme par Jacques LOMBARD et Jean-
François RABEDIMY. Université de Madagascar, musée d’art et d’archéologie. Tananarive 1978. 
32 pages

4. L’Université de Madagascar, Musée d’art et d’archéologie présente : « Fitampoha », réalisation 
JC LOMBARD, JC RAHAGA, producteur délégué JA RAKOTOARISOA Images JC RAHAGA, P 
RAKOTOMALALA. 8 pages 

5. Elie VERNIER : « Les cannes cérémonielles de Madagascar ». Tiré à part de la revue Objets et 
Mondes. Hiver 1967. 8 pages. Dédicace de l’auteur. 

6. G. RAVELOSON, G. CHIPPAUX, C. HENRY et J. RAZAFINDRAZAKA : « Le formulaire d’Analakely et de 
Soavinandriana sur l’emploi des plantes au siècle dernier » Tiré à part. Académie Malgache 
Tome XLII-1- 1964. 8 pages

7. Bibliothèque de Georges RAVELOSON : « Fomba Fanaon’ ny Ntaolo Hova ». Janvier 1913 ; « Izay 
Hitako tamin’ilay Tabataba tany Arivonimamo. Décembre 1912. Tiré à part 14 pages, en langue 
malagache
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8. « Histoire du roi Sakalava » manuscrit. Académie  Malgache 2238-1. Auteur ? 43 pages 

manuscrites en français et 43 pages manuscrites en malgache.
9. Jean-Claude ROUVEYRAN : Textes divers sur l’évolution paysanne à Madagascar. 98 pages 

dactylographiées
10. Yvan G. PAILLARD : « Les Rova de Tananarive et Ambohimanga, représentations et 

manipulations coloniales (fin XIXème siècle-1939) » Tiré à part. Annuaire des pays de l’Océan 
Indien, Aix en Provence 2001. 32 pages. Dédicace de l’auteur.

11. Maurice BLOCH : « Hierarchy and Equality in Merina Kinship ». Tiré à part. The Etnographical 
Museum of Sweden, Stockholm, 1981. 14 pages. Dédicace de l’auteur.  

12. J.C.HEBERT : « Les déportés de Nivose An IX aux iles Seychelles et à Anjouan ». Cour d’appel 
d’Agen, audience solennelle de rentrée du 3 janvier 1981. 47 pages. Dédicace de l’auteur

13. J.C. HEBERT : « Le mémoire de Parat sur Madagascar (1714) » Extrait du bulletin de l’Académie 
Malgache t 56/1-2,1978. 31 pages. 2 exemplaires. Dédicace de l’auteur

14. E.FAGERENG : « Un esclave Masikoro raconte sa vie ». 6 pages dactylographiées
15. Raymond RANJEVA : « Transition démocratique et relations internationales ». Extrait du 

colloque international sur les relations international dans l’Océan indien, tenu à Saint-Denis de
la Réunion, octobre 1992. 8 pages. Dédicace de l’auteur.

16. Michel PROU : « Malagasy, Un pas de plus, l’unification de Madagascar » Tome III L’Harmattan. 
Photocopie de l’introduction. 5 pages

17.  Archives F 124 : 1ère proclamation de Rabezavana (chef des bandes insurgées du Nord et de 
l’Est- trouvée le 18 novembre 1896 à Ambohimanga, la ville sainte près de Tananarive). Texte 
dactylographié de 3 pages 

18. P COULANGES : »Variole et vaccine à Madagascar et aux Comores » Institut Pasteur Madagascar 
1977. Article de 45 pages 

19. Francis KOERNER : « Le Secours Rouge international et Madagascar (1930-1934) » Revue 
Française d’Histoire d’Outre-Mer n° 269, 1985. Article de 10 pages

20. François RENAULT : « Réflexion historique sur des martyrs africains » Revue Française d’Histoire
d’Outre-Mer n° 272, 1986. Article de 14 pages

21.  Notes de lecture de la Revue Française d’Histoire d’Outre-Mer : 60 pages. 
22. Revue de liaison et d’information de l’office du tourisme de Madagascar n°24. Novembre 1959. 

20 pages.
23. Questionnaire autobiographique (aide-mémoire destiné à la collecte des souvenirs des 

Rayaman-dreny). 5 pages dactylographiées. 6 exemplaires. 
24.  RAINANDRIAMAMPANDRY : « Notice sur la civilisation européenne. Lois, coutumes …. par  RMP, 

1885 » Fonds PP 29. Présentation générale. Analyse manuscrite de SA en 50 pp et 24 fiches.
25. Projet de manuel d’histoire de Madagascar. Editeur Hatier. 18 illustrations 

Carton 27     : Histoire religieuse  
1. Missions protestantes : E.L. HAYET « Tragédie malgache » Extrait de 2 pages sur l’islam à 

Madagascar. 2 articles en malgache de 4 pages chacun. Article de presse sur les églises 
protestantes de Madagascar. Cartes des missions protestantes. 3 lettres manuscrites du 
Pasteur Groult de Fianarantsoa à SA (1963-1964). Article de presse sur le pasteur Groult.

2. Missions catholiques : Correspondances avec les R.P Dunand et Tissonnier (missionnaires 
jésuites à Madagascar). Texte dactylographié en français et malgache de 4 pages « Un type de 
chrétienne Betsileo ». Trois articles du journal Lumière 

3. Histoire du christianisme à Madagascar : Jean-Pierre DOMINICHINI « Le monde enchanté des 
ancêtres » Texte proposé pour le 1er chapitre de l’histoire œcuménique du christianisme à 
Madagascar.1990. 9 pp. Auteur ? : «Un essai de synthèse entre croyances chrétiennes et 
croyances merina au service de la monarchie : Rainitsiandavana » 8 pp 

4. K.S. LATOURETTE : Article « Missions » in Encyclopaedia of the Social Sciences. Texte anglais de 
10 pages. Traduction française 14 pp

5. P.DUBOIS (s.j) : « Aspects de l’âme malgache chez les Antaimoro du Bas-Faraôny » 45 pp 
dactylographiées. « Fafy et catéchèse » 35 pp dactylographiées.  

6. «  Ny Hare-mahasoa » Manuscrit en français de 62 pp.   
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Carton 28     : Le manuscrit de Raombana, Le Journal et Les Annales,   textes manuscrits  
et ronéotés
(Dossier D 5)

11. Journal D1. N°16. pp 1-184. (92 pp manuscrites) (// D. 1373-1464) :
  Texte 7.2 à 44.169 (documents 47 à 53) en anglais, textes corrigés (double correction) 7 pp. Texte 24. 
89 à 26.98 en français, traduction manuscrite de SA 2 pp.  Texte Le Journal du n° 2.1 à 92.184 (pp 
1373- 1464) texte anglais recopié de la main de SA pour publication, 92 pp  

12. Journal E. N° 17. pp 1-134. (47 pp dactylographiées) (D. 1465-1511) :
 Instructions données pour la publication 1 pp. J.T.HARDYMAN « Note on english text of Raombana’s 
Journal, 24-25 April 1854 » 3 pp. Document 54, 2 pages dactylographiées. Texte anglais, manuscrit de 

SA et texte dactylographié avec nombreuses corrections du n°1. 1 à 100. 15 B (pp 1465-1519). 54 pp
13. Journal C2. N°19. Pp 1-400. (D. 1520-1623) : 

Documents 54 bis à 59. 17 pp dactylographiées. Texte anglais dactylographié avec de nombreuses 
corrections du n° 1.1 à 100.400 B. (pp 1520-1622). 103 pp 

14. Annales I A : pp 170- 257. Texte ronéotypé avec nombreuses corrections manuscrite au 
crayon par JA. 88 pp.

15. Annales I B : pp 258-360. Texte ronéotypé avec nombreuses corrections manuscrite au crayon 
par JA. 102 pp.

Carton 29     : Raombana, Les Annales. Exemplaires de travail   comprenant des   
corrections. Textes ronéotés.

1. Chapitre A 1 : (Livre 3 suite et fin) : 64.1261 à 100. 1406 (pp 170-190) 21 pp ronéotées. 
2. Chapitre A 2 :

a. Livre 4 : 1.1 à 100.399 (pp 191 à 241) 51 pp ronéotées. 
b. Livre 5 : 1.401 à 95.780 (pp 242 à 285) 44 pp ronéotées.
c. Manquent pp 286-290.
d. Livre 6 : 7.825 à 100.1200 (pp 291 à 331) 41 pp ronéotées.  

3. Chapitre A 3 :
a. Livre 7 : 1.1 à 67.265 (pp 332 à 360) 29 pp ronéotées.

b. Livre 7 suite : 67.266 à 100.398 (pp 361 à 374) 14 pp ronéotées. 
c. Livre 8 : 1.401 à 133.929 (pp 375 à 435) 60 pp ronéotées. 
d. Livre 9 : 1.930 à 24.1024 (pp 435 à 445) 11 pp ronéotées. 
e. Manquent pp 446-452
f. Livre 9 : 40.1088 à 100.1329 (pp 453 à 478) 26 pp ronéotées 

4. Chapitre D 1 : Livre 16 : 2.1 à 47. 184 (pp 1 à 22) 22 pp ronéotées
5. Chapitre D 2 : Livre 17 : 75.1 à 76. 8 (page 47) 1 page ronéotée. 

Carton 30     : Raombana, documents  .
1. Documents 1 à 16 (1829-1834). Textes en malgache, relus et corrigés. 53 pages 
dactylographiées. Documents 1 à 16. Textes traduits en français. 19 pages dactylographiées, 
en 2 exemplaires. 
2. Documents 17 à 20. Annales Volume 1, in début A3-livre 7. Textes en malgache, 
corrigés et annotés. 4 pages dactylographiées
3. Documents 21 à 41 (sauf 29 manquant). Annales Vol 3, livres 8 et 9. 23 pages 
dactylographiées
4. Dossier 4 (documents 42 à 59) : vide 
5. Documents 1 à 16 : traduction réalisée par un élève de l’Ecole Normale (TIANDRAZANA) 
sur un cahier d’écolier. Doubles des documents dont des textes recopiés par SA.   

  Carton 31     : Archives     : Documents divers   :

1. M. DU MAINE : « Voyage au Pays d’Ankaye, 1790 ». Copie dactylographiée. 39 pp
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2. Barthélémy HUGON : « Loix, Police et Coutumes des peuples de Madagascar, par 
Barthélémy Hugon, traitant à Madagascar, mai 1818 » Copie dactylographiée. 35 pp. Texte de 
présentation (Auteur ?).  12 pp dactylographiées. 17 fiches manuscrites 

3. Documents privés de l’époque Gallieni : (documents collection Georges Raveloson) 
Jugement de la cour d’appel, arrêt de 1898. 6 pp dactylographiées. Note relative au transfert 
des cendres des rois d’Alasora. 2 pages dactylographiées. Texte en malgache et traduction en 
français.  

4. Auteur ( ? = frère de Rabary). Journal intitulé « Mémoire » et daté de Faravohitra de 
septembre 1900 à mars 1901. Texte ronéoté de 29 pages. 

5. Auteur ( ?, Mondain ?) : « Règlements administratifs concernant le régime des cultes à 
Madagascar… ». Analyse du décret du 11 mars 1913. 15 pages dactylographiées.  Photocopie 
d’une lettre de Gallieni du 11 février 1899. 1 page.

6. Plusieurs documents en provenance de la collection George Raveloson, dont : «  
Pharmaciens malgaches et médicaments malgaches » 6 pp dactylographiées. Texte de 4 pages 
dactylographiées en anglais sur les relations entre la Grande Bretagne, la L.M.S. et Madagascar
(auteur J.G. ?, date 1960 ?). Dossier « Tantara araky ny re » texte en malgache de 7 pp et 
traduction manuscrite en français 6 pp. Texte daté de mai 1882, en anglais, de 3 pp 
dactylographiées et traduction manuscrite en français 3 pp. Trois textes    en malgache datés 
de mai et juin 1882, (28 pp, 19 pp et 3 pp, en deux exemplaires) dont 2 avec traduction 
manuscrite en français.  17 photocopies des textes manuscrits originaux. 

7. Colloque UNESCO juillet 1974, Maurice. « Les contacts historiques entre l’Afrique de l’Est 
et Madagascar d’une part et l’Asie du Sud Est d’autre part, par les voies de l’Océan Indien » 
Rapport final : Tome 1 : 98 pp, Tome 2 : 83 pp. 

  Carton 32     : Archives départementales de La Réunion     (fonds du gouverneur de La   
Réunion) : Photocopies 

1. Fonds 56 M 5 : Années 1823-24, 25 pp. Année 1825, 23 pp. Année 1826, 9 pp. Année 1827,
1 pp. Années 1825-1830, 20 pp. 

2. Fonds 56 M 5 : Année 1828, 36 pp. Année 1829, 5 pp. Année 1830, 4 pp. Année 1832, 3 pp.
Année 1836, 18 pp. Année 1837, 5 pp. Année 1839, 2 pp. Année 1840, 5 pp. Année 1841, 2 pp. 
Année 1841, 82 pp. 

3. Fonds 56 M 6 : Année 1843, 52 pp. Année 1842, 18 pp. Année 1844, 15 pp. Année 1845, 3 
pp. Année 1846, 1 pp. Année 1847, 2 pp. Année 1848, 2 pp. Année 1849, 27 pp. Année 1850, 3 pp. 
Année 1851, 3 pp. Année 1853, 3 pp. Année 1854, 5 pp. Année 1855, 4 pp. Année 1857, 1 pp. 
Année 1858, 1 pp. 

4. Fonds 56 M 6 : Année 1860, 96 pp. Année 1861, 9 pp. Année 1862, 12 pp. Année 1863, 31 
pp. Année 1864, 2 pp. Année 1869, 7 pp. 

5. Fonds 56 M 4 : Années 1822-1825, 61 pp. Fonds 56 M 83 : Années 1840-1848, 25 pp. 
Fonds 56 M 84 : 7 pp. Fonds 56 M 86 : Années 1834-1838, 26 pp. Fonds ? : textes manuscrits divers
des années 1820, 1822, 1841, 1842, 62 pp. 

6. Fonds ? : Différents textes manuscrits des années 1817, 1819, 1820 : 46 pp.  

 Carton 33     : «     Fiches d’histoire     » = fiche synthétique (description, objet, détails   
importants) des documents des Archives de la République Malgache     ; Fiches   
d’histoire The Madagascar Times  (1887-1888)

1. Fonds BB 31. Année 1848. (dossier 184) : 84 pp
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2. Fonds BB 36-48. Administration Fianarantsoa, Ihosy. Années 1853-1862. (dossier 214) : 
172 pp

3. Fonds BB 46 : Radama II. (dossier 215) : 217 pp 

4. Fonds BB 47 : Radama II. Les correspondances de Radama II avec le gouverneur de 
Fianarantsoa : (dossier 216) : 73 pp. 

5. Fonds BB 48 A : Radama II. Politique. (dossier 217) : 117 pp

6. Fonds BB 48 B : Radama II. Administration. (dossier 218) : 101 pp

7. Fonds BB 48 C : Radama II. (dossier 219) : 109 pp

8. Fonds BB 48 D : Radama II. Affaires judiciaires. (dossier 220) : 128 pp

9. Fonds BB 48 E : Radama II. (dossier 221) : 48 pp

10. Fonds BB 49 A : Radama II. (dossier 222) : 127 pp

11. Fonds BB 49 B : Radama II. (dossier 223) : 174 pp

12. Fonds BB 49 C : Radama II. (dossier 224) : 197 pp

13. Fonds BB 49 D : Radama II. (dossier 225) : 157 pp

14.  The Madagascar Times :

a. Avril 1887 : 71 pp

b. Mai 1887 : 70 pp

c. Juin 1887 : 53 pp

d. Juillet 1887 : 74 pp

e. Août 1887 : 44 pp

f. Septembre 1887 : 64 pp

g. Octobre 1887 : 98 pp

h. Novembre 1887 : 77 pp

i. Décembre 1887 : 22 pp

j. Janvier 1888 : 99 pp

Carton 34 : Simon AYACHE : Articles, communications, conférences…

1. Communications à l’Académie Malgache :

a. « Contribution des élèves de l’Ecole Normale et des étudiants de la Faculté ds Lettres à 
la recherche en Histoire de Madagascar ». Communication du 16 février 1967. Texte manuscrit 
de la communication 18 pp. Documents annexes dactylographiés dont « Introduction » à un 
voyage d’étude des étudiants d’histoire dans le Boina (mars 1966) 8 pp, liste des travaux de 
recherche dirigés à la Faculté des Lettres et à l’Ecole Normale (année 1965-1966) 6 pp et extrait 
du rapport d’activité pour l‘année universitaire, 1 pp. 

b. « Le manuscrit de Raombana (1853-1855) ». Communication du 17 octobre 1968. Texte 
manuscrit de la communication 22 pp et 25 fiches manuscrites préparatoires. 

c. « La religion de Raombana ». Communication du 18 juin 1970. 4 pp manuscrites.
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2. Communication à l’Académie Malgache : « Coup d’œil sur le Monde, un 
manuscrit inédit de Rainandriamampandry » par S. AYACHE et B.J. R RANDRIAMANDIMBY. 
Première partie par S. AYACHE. Introduction : Un témoin de la culture anglo-malgache du XIXe 
siècle. 7 pp dactylographiées, en 4 exemplaires. 

3. Conférences à l’Alliance Française : 

a. « Un intellectuel malgache devant la culture européenne : Raombana ». Conférence du 
25 janvier 1971. Texte manuscrit 34 pp

b. « Portrait d’une Reine : Ranavalona 1ère »  Texte manuscrit 28 pp.

4. Article de la revue Archipel : « Un intellectuel malgache devant la culture 
européenne : l’historien Raombana (1809-1854) ». Texte dactylographié 32 pp

5. Articles des Cahiers d’Histoire Malgache : « Situation de l’histoire malgache. Le rôle de 
l’historien dans un pays du Tiers-Monde. » Texte manuscrit 56 pp. Texte dactylographié  44 pp 
en 3 exemplaires.

6. Article Revue d‘Histoire maritime: « Orient-Occident » Congrès d’Histoire maritime, 
Beyrouth, 1966. 

7. Article des Annales de la Faculté des Lettres : « Pour un enseignement de l’histoire de 
Madagascar ». Parties I et II. Manuscrit de la partie I, 20 pp. Manuscrit de la partie II, 85 pp. 4 
illustrations. Epreuve imprimée, 62 pp. 

8. Article Bulletin de Madagascar : « La destinée du Prince Ratefy ». Manuscrit 19 pp.

9. Articles et notes diverses : « Les monographies de l’Ecole Normale. » Manuscrit 18 pp.  
« Introduction » à un voyage d’étude des étudiants d’histoire dans le Boina (mars 1966). 
Manuscrit 14 pp. « Rainandriamampandry (1836-1896), notice bibliographique » Texte 
dactylographié, 4 pp. « Contribution  à l’Atlas de Madagascar, carte historique  (planches 20 et 
20 bis). Les grandes étapes de l’unité malgache » Texte dactylographié, 10 pp.

10. Notes pour divers articles : Dossier n°1 : notes sur Rochon, Haïti, 6pp manuscrites. 
Dossier n°2 : Tantara ny Andriana du Révd P. Callet, 1908, éd. Tananarive, pp 1121-1124 ; 1122-
1179, et Notes manuscrites A. Grandidier, notes de voyages 1869…. 9 pages de notes 
manuscrites. Ellis, History of Madagascar 8 pages de notes manuscrites. Dossier n°3. 13 pp de 
notes manuscrites et suite de textes recopiés : « Vie et mort d’une cité corsaire Libertadia » Cpt 
Ch Johnson, reproduit par Grandidier, 8 pp ; « Portrait d’Andrianampoinimerina »  Barthélemy 
Hugon, 1 pp ; ; « Majunga, le grand port antalaotra » , Dumaine, 2pp ; « Les exploits du Sieur de 
la Case : guerre, pillage, butin » Soucher de Reunefort, 3 pp ;  « Une enquête de Flacourt : 
‘origine des Zafi-Raminia » E. de Flacourt, 4 pp ; « lettre du R.P. Mariano », Grandidier, 3 pp ; «  
Traité traduit de la langue madécasse touchant la force et vertu de chaque jour de la lune » 
Flacourt, 2 pp ; « Voyage à Madagascar » , Rochon, 2 pp.

11. Articles de Omaly sy Anio : « Esquisse pour le portrait d’une Reine : Ranavalona 1ère ». 
Texte manuscrit 47 pp.  Texte dactylographié, 29 pp, 3 exemplaires. « Brève relation sur Radama
II, texte extrait du The Antananarivo Annual and Madagascar Magazine, Noël 1900 » texte 
manuscrit 17 pp, texte dactylographié 16 pp.

12. Académie Malgache : « Jean Laborde, vu par les témoins malgaches ». Texte manuscrit,
66 pp. Extrait d’un texte de Raombana, photocopies de textes dactylographiés, 5 pp. 

13. Article des Annnales de la Faculté des Lettres (n°10-1969): « Introduction à l’œuvre de 
Rainandriamampandry, travail collectif de recherche dirigé à l’Ecole Normale d’Instituteurs  de 
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Tananarive (1964-1968) » Texte manuscrit 69 pp ; I/ Les cadres biographiques, 31 pp 
dactylographiées. II/ Textes et notes, 20 pp dactylographiées.   

14. « Une dissidence protestante malgache : l’Eglise Tranozozoro ». Texte manuscrit, 74 pp.
Texte dactylographié, 70 pp.  5 illustrations. 

15. Bulletin de l’Académie Malgache (t.52/1-2, 1974 1976) : «Coup d’œil sur le monde, un 
manuscrit inédit de Rainandriamampandry » par Simon Ayache et B.J. Randriamandimby, 
Première Partie par S. Ayache, Tiré à part 5 pp, en 7  exemplaires.

16.  Bulletin de l’Académie Malgache (t.46, 1968 1970) : « Le manuscrit de Raombana (1853-
1855) »  Tiré à part de 8 pp, en 4 exemplaires. 

17. « De la tradition orale à l’histoire écrite : l’œuvre de Raombana (1809-1855). Texte 
manuscrit de 32 pp

18. Communication à l’Académie Malgache (23 juin 1977): «  Communication de M. J.Cl ; 
Hébert. Le manuscrit de PARAT sur Madagascar-1714. (présenté par M. S. Ayache » 10 pp 
manuscrites. Notes manuscrites préparatoires à la communication faite à l’Académie Malagache
« Jean Laborde, vu par les témoins malgaches » 9 pp.

19.  La Croix de Madagascar, Table ronde sur le « Livre Rouge » (Charte de la Révolution 
Socialiste Malgache) : « Le point de vue de l’Histoire, ou plus exactement : un point de vue 
d’historien » par Simon Ayache , 10 pp dactylographiées et 2 pp d’introduction manuscrites ; 
« Livre Rouge et masse populaire » par Suzie Ramamonjisoa, texte dactylographié 7 pp ; « Livre 
Rouge et christianisme »par P. Adolphe Razafintsalama, texte dactylographié 7 pp ; « Le Livre 
Rouge devant l’histoire immédiate et devant le présent » par P.R. Ralibara, texte dactylographié 
5 pp ; « Livre Rouge et Droit » par R. Ranjeva 5 pp dactylographiées

Carton 35 : Le « Manuscrit de l’Ombiasy » ou « Manuscrits Hova d’A. Grandidier » 
(1864-1866). (Dossier B 3)

1. Etude : Description, Authentification, Bibliographie.

a. Description : L’Original de l’Ombiasy, volumes I et I. Musée de l‘Homme. Description des 2 
volumes et documents annexes. Texte manuscrit de SA 15 pp.

b. Traduction du manuscrit de l’Ombiasy par A. Grandidier. Musée de l’Homme. Description 
du volume de traduction et documents annexes. Texte manuscrit de SA 6 pp.

c. Copie de l’Académie Malgache. Présentation matérielle du volume AM 412 de l’Académie 
Malgache. Texte manuscrit de SA 2 pp

d. Désignation du manuscrit de l’Académie Malgache et bibliographie. Texte manuscrit de 
SA 7 pp

e. Problèmes d’authentification : 2 pp

f. Notes et souvenirs d’A. Grandidier : Texte manuscrit de SA 5 pp

g. Lettre d’A. Délivré s.j. à Simon Ayache de juin 1967 sur le manuscrit du Musée de 
l’Homme. 2 pp. 

2. Etude : Approche du contenu. Table des matières. Exposés des étudiants.
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a. L’Ombiasy, approche du contenu. Texte manuscrit de SA 2 pp.

b. Table des matières : Document du cours de M. Ayache, certificat d’Histoire de 
Madagascar : Manuscrit AM 412 de l’Académie Malgache, « Histoire de Madagascar, par un 
indigène 1866 » Table des matières en malgache, 7 pp ronéotées. Idem table des 
matières en français 6 pp ronéotées. Table des matières des deux versions, en malgache,
texte dactylographié 5 pp

c. Coutumes et vie religieuse. Exposés et notes, étudiants de Licence. 

c.i. Exposés divers, éclaircissements, comparaisons : 6 exposés différents (11 pp, 8 
pp, 14 pp, 4 pp, 10 pp, 5 pp)

c.ii. Exposé de Mme Duflos « rites politiques » 29 pp

c.iii. Exposé Lucile « vie religieuse » 11 pp.

3. Etudes : Tables du contenu, comparaisons, tables exactes en malgache et en français. 

a. Original (Académie Malgache) Tables exactes, malgache et français. 13 pp ronéotées

b. Grandidier : « Manuscrits Hova » (Manuscrits dits de l’Ombiasy de Ranavalona 1ère : 1864-
66) Table des matières texte en français 6 pp dactylographiées, texte en malgache 5 pp 
dactylographiées. Photocopie d’une table des matières publiées par l’académie 
Malgache 44 pp. 

c. Dr J. Raharijoana, Tables in Regards sur le Passé, Collection Académie Malgache : 3 pp 
manuscrites et 6 pp dactylographiées. 

d. Comparaison des sommaires proposés. Texte manuscrit de SA 7 pp ; 2 sommaires 
dactylographiés et annotés par SA 5 pp et 5 pp. 

4. Etude : Papiers dispersés trouvés avec les volumes de texte et traduction de la version I du 
manuscrit du Musée de l’Homme. 43 pp photocopiées

5. Etude A : Etablissement du texte par MANASSE et FARA.  I/ Du malgache ancien au malgache 
moderne. 

a. Etude : définition du travail et signes conventionnels, 4 pp manuscrites ; premières 
remarques 20 pp manuscrites 

b. Texte malgache : texte dactylographié et annoté 365 pp

6. Etude B : Etablissement du texte par MANASSE et FARA. II/ Comparaison des versions I et II. Texte 
malgache : texte dactylographié 365 pp

7. A. Etude C 1 : pp 1-173. Etablissement du texte par MANASSE et FARA. III/Regroupement des 
annotations. Texte continu. Texte dactylographié 173 pp

7. B. Etude C 2 : pp 174-365. Etablissement du texte par MANASSE et FARA. III/Regroupement des 
annotations. Texte continu. Texte dactylographié 192 pp

8. A. Texte de l’Académie Malgache : pp 1-173. Texte dactylographié 173 pp.

8. B. Texte de l’Académie Malgache : pp 174-365. Texte dactylographié 192 pp  

1. Traduction Grandidier : Photocopies, annotées par SA, de la traduction de Grandidier et texte 
dactylographié.

1. Pp 1-5 : Texte dactylographié 3 pp ; Photocopies du texte original 9 pp 
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2. Pp 6-16 : Texte dactylographié 8 pp ; Photocopies du texte original 22 pp

3. Pp 17-28 : Texte dactylographié 4 pp ; Photocopies du texte original 13 pp

4. Pp 29-41 : Texte dactylographié 6 pp ; Photocopies du texte original 17 pp

5. Pp 42-48 : Texte dactylographié 4 pp ; Photocopies du texte original 9 pp

6. A. Pp 49-61 : Texte dactylographié 5 pp ; Photocopies du texte original 48 pp

a.i.6. B. Pp 62- ? : pas de texte dactylographié ; Photocopies du texte original 72 pp

a.i.7. Pp ?- ? : pas de texte dactylographié ; Photocopies du texte original 34 pp

a.i.8. Pp ?- ? : pas de texte dactylographié ; Photocopies du texte original 44 pp

a.i.9. Pp 168-185 : Texte dactylographié 14 pp ; Photocopies du texte original 54 pp

a.i.10.  A. Pp ?- ? : pas de texte dactylographié ; Photocopies du texte original 74 pp

a.i.10.  B. Pp ?- ? : pas de texte dactylographié ; Photocopies du texte original 51 pp 

a.i.11. Pp 296-315 : Texte dactylographié 9 pp ; Photocopies du texte original 30 pp 

a.i.12. Pp 360- 378 : Texte dactylographié 13 pp ; Photocopies du texte original 38 pp 

Carton 36     : «     Fiches d’histoire     » The Madagascar Times  (1887-1888)     ; Mémoires des   
étudiants du cours de civilisation anglo-malgache.

1. Fiches d’Histoire : The Madagascar Times :

a. Janvier 1887 : 88  pp

b. Février 1887 : 65 pp

c. Mars 1887 : 57 pp

2. Mémoire : Lys ANDRIANASOLO, L. RAMANDIMBILAHATRA et Toda RABEMALA : «  Le 
Madagascar Times, année 1887 ». Texte manuscrit de 186 pp et 35 pp d’annexes

3. Mémoire : Lys Paquerette RALAIZAFINDRAKOTO : « Pastor Rabary (1864-1947), A great 
Man in Malagasy History -his life and his deeds. » Cahier de 110 pp manuscrites. 

4. Mémoire et fiches d’histoire : Mme Norosoaharinjaka RAMBELOSON : « Teny Soa , an 
organ of comunication of the missionaries to the native churches and to the London 
Missionary Society. A parallel study of the issues of the years 1866-1867 and 1911-
1912 ». Cahier manuscrit de 76 pp et 79 fiches d’histoire, dans un coffret.

5. Mémoire et fiches d’histoire : Mamy RASOANANDRASANA : « Livre de psaumes. Document 
d’un pasteur de Fianarantsoa ». Cahier manuscrit de 26 pp et  36 fiches d’histoire

6. Mémoire et fiches d’histoire : Yolande RAKOTOMALALA : « Presentation of the 
Antananarivo Annual and Madagascar Magazine (1894-1896 » Mémoire de 78 pp 
dactylographiées et 55 fiches d’histoire 

7. Mémoire et fiches d’histoire :Andriamaniraka Bertrand RAMAMONJISOA et Emmanuel 
Henri RAFIOIMANANTSOA : « Ny Mpanolo-Tsaina (1916-1917) » Mémoire de 46 pp 
manuscrites et 219 fiches d’histoire.

Carton 37     : Thèses et Mémoires  . Dossier AN.
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1. Micheline RASOAMIARAMANANA : « Le gouvernement de la province du Boina 1861-
1883 » Thèse de doctorat de troisième cycle. Aix en Provence. 1984. 473 pp. 

2. Adrien MILLE : « Index toponymique de l’Imerina ». Musée d’art et d’archéologie de 
l’Université de Madagascar. Tananarive 1970. 126 pp. 

3. Nicolas PESLE : « Belamoty, village tanosy de l’Onilahy ». Tananarive 1971. 114 pp.

4. Marie-Claude GRIMAUD : « Contribution à l’étude du peuplement ancien de la région de 
l’Ankay » Mémoire de maîtrise. Musée d’art et d’archéologie de l’Université de Madagascar.
Tananarive 1974. 153  pp. 

5.  Gilbert RATSIVALAKA : «  Madagascar dans le sud-ouest de l’Océan Indien (circa 1500-
1824). Pour une relecture de l’histoire de Madagascar » Thèse pour l’obtention du doctorat
d’Etat. Université de Nice 1995. 2 tomes. 

a. Tome 1 : pp 1-597

b. Tome 2 : pp 598- 1083.

c. Notes critiques de SA de la thèse : 28 pp. 

6. Jean-François LEBRAS : « Les transformations de l’architecture funéraire en Imerina ». 
Musée d’art et d’archéologie de l’Université de Madagascar. Tananarive 1971. 123 pp. 

7. Philibert RANDRIAMIDONA : « Les relations inter-ethniques dans le Menabe ». Mémoire 
présenté en vue du diplôme de l’E.H.E.E.S. Paris 1990, 144 pp.

8. Daniel RAHERISOANJATO : «  Traditions villageoises et histoire : Etude de trois exemples 
de ce type de documents sur l’histoire du Sud-Betsileo ». Tananarive 1982. 44 pp.

9. Daniel RAHERISOANJATO : «  Les Hova  Zafimahafanandrina de l’Arindrano dans le Sud-
Betsileo », 40 pp.

10.  Daniel RAHERISOANJATO : « Les pierres dressées (vatolahy) dans la société betsileo, un
document pour l’historien » communication à l’Académie Malgache, Antananarivo 1982, 9 
pp.

11. David RASAMUEL : « Madagascar (archéologie) » Article Encyclopaedia Universalis  3ème 
édition, Paris 1989 pp 447-451. « Archéologie, Madagascar » Article Encyclopaedia 
Universalis, in Universalia supplément 1987, pp 414-417. « Conservation and restoration in 
Madagascar » pp 130-140.  

Carton 38     :   Etude sur RAINANDRIAMAMPANDRY (RMP), effectuée avec le concours des   
étudiants de l’Ecole Normale de Mahamasina et de la Faculté des Lettres 

1. A. Introduction à l’étude de RMP, généralités, inventaire des travaux :

a. Classement : 30 fiches 

b. Méthodes de travail : 6 fiches 

c. Inventaires des séries d’archive SS et PP : 7 fiches, 10 pp et 6 pp manuscrites 
de SA, liste des monographies 2 pp

d. Mme RAKOTOMAHANDRY, Melle VINELIARIJAO, M RAZAFIMANDIMBY : «  Le journal 
de RMP » 26 pp dactylographiées ; 

e. R.P. DELIVRE : « Quelques problèmes de rédaction et d’analyse des Tantara ny 
Andriana » 6 pp dactylographiées. 
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f. Notes manuscrites de SA sur un article du R.P. Delivré dans le bulletin de 
Madagascar de sep 1970 sur les Tantara et les cahiers de RMP : 7 pp

g. Notes de SA sur les Tantarany andriana du R.P. Callet 3 pp.

1. B. Présentation générale, biographie :

a. Simon AYACHE : « RMP (1836-1896), notice biographique » 4 pp dactylographiées

b. Flavien RANAIVO : « RMP » 1 pp dactylographiée

c. Photo de RMP, gouverneur de Tamatave

d. Lettre de Stephen ELLIS à SA de mars 1978, 2 pp et 6 photocopies d’archives sur
RMP

e. Notes manuscrites de SA : Première analyse des différents volumes, 12 pp.

f. Biographie de RMP. Texte manuscrit de SA, 51 pp.

g. Biographie de RMP : 7 fiches manuscrites de SA

h. Article du journal Lumière de mai 1970 sur « RMP, ministre de l’Intérieur »

i. Pasteur RABARY : « RMP », traduit du malgache par RAJHONSON ; 17 pp 
manuscrites. 

j. Différents textes dactylographiés sur RMP : 

j.i. H. Deschamps et P. Chauvet : « Gallieni Pacificateur, écrits coloniaux de 
Gallieni »  4 pp

j.ii. H. Berthier «  Le protectorat, du 1er octobre 1895 au 18 janvier 1896 », 5 
pp

j.iii. E.F. Gautier « Trois Héros », 9 pp

j.iv. Gallieni : « Lettres de Madagascar », 2 pp

j.v. Jean Carol : « Chez les Hova », 2 pp

j.vi. Journal L’Illustration : « Les évènements de Madagascar », 4 pp

j.vii. Journal L’Illustration : « Fusillés et exilés malgaches », 2 pp 

k. Textes manuscrits de SA : 

k.i. H.Berthier : « Le protectorat, du 1er octobre 1895 au 18 janvier 1896 » 8 
pp

k.ii. E.F. Gauthier : « Trois Héros », 4 pp. 

2. Biographie : Le Professeur. Le Gouverneur. Le Ministre de l’Intérieur.

a. Le Professeur. 

a.i. Josette RANDRIMANANTENA : « Etude des archives d’une école de 
Tananarive » Mémoire manuscrit de 19 pp

b. Le Gouverneur.

b.i.  Manassé ESOAVELOMANDROSO : « RMP devant la pénétration française : 
les opérations militaires, ses mesures et son état d’esprit. » Etude de 
documents. 16 pp manuscrites. 

b.ii. Texte dactylographié, en malgache, (Journal de RMP ?) 28 p
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c. Le Ministre de l’Intérieur.

c.i. RAJHONSON : « Correspondances du Ministre de l’Intérieur RMP du 17 
decembre 1895 au 3 septembre 1896 avec la liste des officiers en service 
pendant cette période » Cote BB 140 des archives nationales. 20 pp 
manuscrites. 

3. Traductions partielles du journal de RMP. 

a. RANAIVOARIMALALA René : Série PP 24, de la page 55 à a page 26 « Au temps du 
règne de Ranavalona 1er » 9 pp manuscrites

b. BENINAZY Koma Arsène: «  Extrait et traduction d’un passage du journal et 
correspondances de RMP. Organisation de la grande douane, organisation de la petite 
douane, organisation de la police. » 18 pp manuscrites. 

c. RALANDISON Solofo ; Série SS 5  Pages 163 à 168. « Bara, le pays Bara, la terre et 
la population, écrit par le Rev W D Covan, Tananarive 1881 » 18 pp manuscrites.

d. RAVELOSON Malanjaona; « Extrait des lettres de Mgr Cowan. Les Tanala par 
W.Deans Cowan, Faravohitra 1881 ». 8 pp manuscrites. « Andriamanalina I et II »,   6 pp 
manuscrites 

e. RAZAFIMAHATRATRA Paul François: Série SS 9. « Etude sur le Manambondrona » 9
pp manuscrites.

4. Tantara sy Fomban-drazana. Traductions :

a. ANDRIAMANAMBELO Fidèle: « Circoncision, remerciement, mœurs et coutumes 
pour l’enfantement, le faditra, comment obtenir un jour faste… » 56 pp manuscrites 
photocopiées.

b. RANDIMBIARINONY Florentin. Texte et traduction : « Tantara somary angano, 
contes et légendes » 56 pp manuscrites photocopiées et 21 pp manuscrites 
photocopiées  (pp 102-122) 

5. Tantara sy Fomban-drazana. Traductions :

a. RAKOTOMALALA Solofonjatovo : « Histoires et contes ». 34 pp manuscrites 
photocopiées

b. RAKOTOSOA Raphael : «  Le Sikidy et le Tanguin ». 73 pp manuscrites 
photocopiées (pp 40-60)

c. RAKOTOMALALA Solo Albert : « Ny Fikabariana » 35 pp manuscrites photocopiées
(pp 72-89)

Carton 40     : Monographies, Thèses et Mémoires, Fiches d’histoire   

I / Monographies (cahiers d’écolier, compléments au carton 20)

4. A. RAMANANTENASOA Lucie : « Radama 1er dans les Tantaran’ny Andriana du Révérent 
Père Callet ». 

4. B. RANDRIANANDRIANINA Gisèle. : « Ranavalona 1ère 1828-1861. Tantaran’ny Andriana ». 

5. RAZAFINDRABE : « Textes de l’Ombiasy » (pp 228-229, 232, 260, 283,285-296)

6. ANDRIANARISON : « Traduction du texte de l’Ombiasy ». (pp 3-14, 67, 77 à 85, 389, 393, 

7. ANDRE : « Traduction du texte de l’Ombiasy ». (p 99-113) 
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8. ANGIJIRO Georges Benoit : « Traduction du texte de l’Ombiasy ». (pp 113-131) 

9. RAVELOJAONA Bernard : « Traduction du texte de l’Ombiasy ». (pp 142, 154-156, 167-172,
197-198, 212, 214-223, 338-340) 

II/ Mémoires de maîtrise (compléments au carton 19)

8. Suzanne RAKOTONDRABARY-RAKOTOHOVA : « Mauritius as a spring-board to British 
influence in Madagascar 1815-1853 » Université de Madagascar. Département 
d’anglais.Tananarive 1983. 204 pp

9. Liliane RANDRIANANARIVONY : «  The British missionaries’ educational work in 
Madagascar, from 1818 to 1885, example of Imerina). Faculté des Lettres. Tananarive 1973, 
137 pp

11. Jean-Jacques TOUCHARD : « Les hésitations de la politique française à l’égard de 
Madagascar (1829-1845). Faculté des Lettres de Nantes. 1969. 115 pp

15. Gabriel Andriamiarintsoa RANTOANDRO : « Le gouvernement de Tamatave, de 1845 à 
1865, Développement économique. » Université de Madagascar. Etablissement 
d’enseignement supérieur des Lettres. Tananarive 1982. 225 pp.

28. Sahondrarijao RAKOTOMAHANDRY-RANDRETSALINO : « L’armée royale sous Ranavalona 
1ère. Aspects sociaux et économiques. Essai de description statistique. » Antananarivo 
1981. 298 pp. 

29.   Yves FEUGEAS : « Le marché du riz à Madagascar pendant la période coloniale (1905-
1940) ». Mémoire de maîtrise. Paris/Tananarive 1972. Tome 2 (graphes et cartes), 85 pp. 

30.  ? . A priori travail d’étudiant sur des archives. Manuscrit relié de 84 pp : « III cc-16  
1841- 14° chemise : Inventaire des biens appartenant aux condamnés. » Texte 
intégralement en malgache

31. Idem, travail du même étudiant. Manuscrit relié de 102 pp : « III cc-16  1841 etc. 3° 
sous-chemise : Commandements militaires 1841 ; 4° sous-chemise : noms des officiers du 
palais chef secretary ; 7° chemise : Affaires financières ; 10° chemise : Dépenses de la 
reine ; 19° chemise : Lettres de la reine Ranavalona 1ère  …

III/ Fiches d’histoire 

32. Fiches d’histoire Série C 16:

a. 3° sous-chemise, 50 fiches

b. 4° sous-chemise, 1 fiche

c. 7° sous-chemise, 36 fiches

d. 10° sous-chemise, 8 fiches

e. 19° sous-chemise, 3 fiches

f. 21° sous-chemise, 8 fiches

g. 22° sous-chemise, 6 fiches

h. 23° sous-chemise, 2 fiches

i. 29° sous-chemise, 1 fiche

j. 14° sous-chemise, 25 fiches 

33. Fiches d’histoire Série CC 15 (1834-1844) 2ème chemise : Les objets de la Reine ramenés 
par De Lastelle. 49 fiches
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34. Fiches d’histoire Série BB 

a. BB 3 : 2 fiches

b. BB 5 : 25 fiches

c. BB 6 : 1 fiche

d. BB 7 : 66 fiches

e. BB 8 : 30 fiches

f. BB 9 : 22 fiches 

IV/ Etude du journal de RAZANAKOMBANA (1847-1897)

1. Généralités- travaux d’études d’étudiants :

a. Notes manuscrites de SA : 4 pp

b. Auteur ? : « Retour de l’est (5 sep 1867-7 oct 1867) : 4 et 14 pp manuscrites

c. RABEMANANTSOA Jean-Louis : « Journal de Razanakombany (1868-1896) ou 
Madagascar dans la 2ème moitié du XIXème siècle, vu par Razanakombany ». Manuscrit 21
pp

d. ANDRIAMBONOMA Robert : « Journal de Razanakombany 1870-1895 » Devoir 
d’histoire 6 pp

e. RABEMANANTSOA Jean-Louis : « Razanakombany, ministre de la justice ». Devoir 
d’histoire 8 pp

f. RAZAFIMANANTSOA Jeanot : « Lettres d’archive de 1887à 1889 » Synthèse de 
travaux d’archives 10 pp

2. Correspondances (fiches). Journal (fragments). Quelques documents en traduction 
française par le Dr J-B Ranjeva :

a. Biographie succincte de Rasoherina. Manuscrit 11 pp

b. Pages du journal et traductions en français 28 pp

c. Fiches d’histoire : 65 pp 

3. Journal de Razanakombany :

a.  6 juil 1867- 21 sept 1873 : 112 pp dactylographiées 

b. 1 juin 1886 - 17 dec 1894 : 21 pp dactylographiées 

4. Journal de Razanakombany :

a. 5 sept 1867- 7 oct 1867 : Copie manuscrite : 34 pp. Texte dactylographié 15 pp 
en 2 exemplaires. 

b.  ? Textes en malgache dactylographiés 20 pp

5. Razanakombany : Correspondances

a. Année 1886 : 14 pp dactylographiées

b. Année 1887 : 71 pp dactylographiées

c. Année 1888 : 70 pp dactylographiées

d. Année 1889 : 21 pp dactylographiées
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e. Années 1891-1892, dates incertaines : 21 pp dactylographiées

Carton 41     : Nombreux documents variés non classés (textes en malgache, revues   
religieuses, archives diverses)

1. Manuscrit de l’Ombiasy : Copies du manuscrit sur  papier photographique Kodak 

a. Pages 1 - 212 dans une boite Kodak (dossier 16 A)

b. Pages 213-410 dans une boite Kodak (dossier 16 B)

2. Séminaires Kent. Photocopies d’articles :

a. L. DAHLE : «  The Race Elements of the Malagasy, and guesses at truth with 
regard to their origin » The Antananarivo Annual 8 pp

b. L. DAHLE : «  The Swaheli Element in the new Malagasy-English Dictionary » The 
Antananarivo Annual 9 pp

c.  ? Chapitre Troisième : « Le problème linguistique Beosi » 21 pp

d. Joseph GREENBERG : « Linguistic Evidence for the Influence of the Kanuri on the 
Hausa ». Journal of African History, I, 2 (1960), 5 pp

e. G.S.P. FREEMAN-GREENVILLE : « East african coin finds and their historical 
significance » Journal of African History, I, 1 (1960,)  5 pp

f. J.D. FAGE : « Anthropoly, Botany, and the History of Africa ». Journal of African 
History, II, 2 (1961,)  5 pp

g. Malcom GUTHRIE : « Some developments in the prehistory of the Bantu 
languages » Journal of African History, III, 1 (1963,)  5 pp. 2 exemplaires

h. A.E. MOURANT : « The use of anthropology of blood groups and other 
characters » Journal of African History, III, 2 (1962,)  8 pp

i. Joseph GREENBERG : « Linguistic Evidence regarding Bantu Origins ». Journal of 
African History, XIII, 2 (1972), 13 pp

j. Alan P. MERRIAM : « Use of Music in Reconstructing Culture History ». 15 pp 

k. Douglas FRASER and Herbert M. COLE : « Art and Leadership. An Overview » 15 
pp

l. J. BYNON : « The Contribution of Linguistics to History in the Field of Berber 
Studies » 7 pp

m. A.M. JONES : « Africa and Indonesia : An Ancient Colonial Era ? » 4 pp

n.  ? : « Africa in Time-perspective : History in Language » 5 pp

o. Jan KNAPPERT : « Contribution from the Study of Loanwords to the Cultural 
History of Africa » 6 pp

p. P.E.H. HAIR : « The Contribution of Early Linguistic Material to the History of West
Africa ». 7 pp

q. David P. HENIGE : « Oral Tradition and Chronology » 8 pp

r. J.H. KWABENA NKETIA : « History and Organization of Music in West Africa » 11pp

s.  ? « Africa in Time-perspective. Chapter 6 : Crops, Herbs and People » ; Chapter 
7 : The Testimony of Art »  16 pp
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3. Histoire religieuse : revue « Teny Soa » de la LMS :

a. Revues Teny Soa, de janvier 1917 à août 1939 : photocopies (120 pp) ou copies 
manuscrites (74 pp)

b. 3 Textes malgaches dactylographiés : « Ralambo : Ankadivoribe » 6 pp ; 
« Razafitiana : Ankadivoribe » 5 pp ; « Fiangomana protestanta : Ankadivoribe » 5 pp

c. Célestin RAPARISON, gouverneur honoraire : « Note sur Ambohijoky », 
Tananarive, 1964, 18 pp dactylographiées 

4. Ludvig MUNTHE : « Notes sur les manuscrits religieux de la tradition arabico-
malgache » Communication au colloque international de Tananarive, 1977. 19 pp 
dactylographiées. Lettre de L. Munthe et notes manuscrites de SA : 16 pp. 

5. Document officiel de juillet 1976 sur les termes géographiques et les noms de lieux à 
Madagascar, en français et en malgache. 17 pp

6. Yves PERSON : « Le Front populaire au Sénégal (mai 1936-octobre 1938) » Extrait du 
Mouvement Social, n° 107, Paris, 1979, 25 pp

7. Jaonary ANDRIAANARISANDY : ? .  Document dactylographié en malgache de 13 pp

8. Grosse chemise cartonnée comprenant de nombreux documents en malgache, 
essentiellement sur l’histoire religieuse

a. Le Fifohazana :

a.i. Pasteur Joseph RASOLOFOMANANA.  « Ny tantaran’ny fifohazana tao 
farihimena notarimin’i pastora Rakotozandry Daniel » Texte dactylographié à 
partir d’un manuscrit prêté par l’imprimerie luthérienne de Tananarive, 67 pp

a.ii. « Ny fahitana niseho tamin-drainisoalambo (1864-1895) » Texte 
dactylographié à partir d’un manuscrit du père du Pasteur Ralibera, 5 pp, 2 
exemplaires

a.iii. « Fampianarana ny mpiandry, 4 septembre 1944 » Texte dactylographié 
à partir d’un cahier manuscrit du père du Pasteur Ralibera, 3 pp, 2 
exemplaires. 

a.iv. « Les villages où il y a le Fifohazana et d’où on a reçu des rapports ; 
avant 1914 » Texte dactylographié, 3 pp

a.v.   « Extrait de rapport mensuel partie politique, septembre 1955, 
Province de Fianarantsoa » 4 pp dactylographiées.

b. Documents de Georges Raveloson : le texte d’une lettre de Radama, avril 1825 ;
un texte en anglais sur les relations avec l’Angleterre (en 1836 et en 1962) 5 pp ; une 
photo de Razafinkarefo. 

c. Petits fascicules publiés par l’imprimerie luthérienne : « Au souffle de l’Esprit, 
la vie consacrée du Pasteur D ; Rakotozandry et l’historique du reveil de Farihimena » 
par G.S. Chapus et F. Bothun , Tananarive 1951, 52 pp ; « Fifohazan ny mpianatry ny 
tompo » Tananrive 1953, 16 pp ; « Fivahiniana tany soatanana » , Toana 1951, 16 pp. ; 
« Izay maha- mpifoha antsika » Tananarive 1939, 8 pp ; « Tantara mahagaga 
niandohan’i soatanana » , Tananarive 1953,  8 pp ; « Ny tantaran’ny Fifohazana  sy ny 
fitsipika sy foto-dalana » Tananarive 1951, 48 pp ; « Anjomara maneno ho an’ny 
Fifohazana » Tananarive 1955

d. Enquête de Venance RAHARIMANANA sur Ambositra : Deux documents 
dactylographiés de 15 et 6 pp

e. Manuscrit Raveloson : Journal de voyage de RMP : 3 pp dactylographiées 
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f. V. SOLO : « Ranavalona III et le Général Gallieni » Analyse de la pièce de théâtre. 
8 pp dactylographiées.

g. Fonds local BU 4479 : Ny nanonganana an-dravoninahitriniarivo ». 3 pp 
dactylographiées

h. Archives de l’ex-France d’Outre-Mer, Paris. Série C 5 A 1 à 9 (XVIIème -XVIIIème) . 
104 pp dactylographiées  

i. Supplément au « Journal officiel » de la Côte Est : 21 novembre 1901 : Tamatave 
34 pp et 17 cartes administratives de Tamatave

j. Ancienne collection Poirier Série L Madagascar Est. Documents de 1901

j.i. 454 : Carte de la Province de Farafangana

j.ii. 451 : Carte de la Province d’Andevorante

j.iii. 452 : Article de presse du 23 septembre 1933 : Vangaindrano, la Rome 
Antaisaka

j.iv. 455 : Carte de Fénérive -Sainte Marie 

j.v. 456 : Carte de la Province de Maevatanana 

j.vi. 457 : Carte de la région de Morondava 

j.vii. 458 : Carte de la Province de Mananjary

j.viii. 459 : Carte de la région de Maroantsetra

j.ix. 460 : Carte Mouillage de Mananjary 

j.x. 461 : Gouvernement Général de Madagascar, Inspection des  Provinces :
«  Tavy-Pangalanes et indigènes de la région orientale » 15 pp 
dactylographiées

j.xi. 465 : photo de femme betsimisaraka 

j.xii. 466 : Carte de la région de Vangaindrano »

j.xiii. 463 : Carte de la province de Tamatave 

j.xiv. 464 : Croquis schématique du tracé du chemin de fer.

k. Manuscrit BN 1029 : l’école du Palais. Différents textes en malgache, 70 pp 
dactylographiées, en 2 exemplaires

l. Archives des Frères des Ecoles Chrétiennes : 

l.i. Conflit entre missionnaires et pasteur d’Ambatomanga 1893-1894. 
Dossier LMS Tananarive. Documents en malgache, 10 pp dactylographiées

l.ii. Lettre à Mgr pour défendre contre les accusations de Frère Raphaël et 
l’association dirigée par lui. Archives de l’Archevêché, Traduction en français.  
15 pp dactylographiées.

l.iii. Archives des Frères des Ecoles Chrétiennes : Manuscrit concernant les 
Manamaso : 11 pp dactylographiées et 8 pp manuscrites. 

m. Famadihana d’Andriantsihanaka : Texte en malgache de 19 pp dactylographiées

n. Archives privées protestantes : La mission protestante française et l’isan-
enim-bolana : rapport présenté par H. Peyrot à la Conférence d’avril 1938. Archives 
LMS Tananarive, 11 pp dactylographiées, en 2 exemplaires
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o. Dossier intitulé Ankadivoribe : Ensemble de documents, principalement en 
malgache :

o.i. Ankadivoribe : 2 textes en malgache dactylographiés de 10 et 5 pp et 1 
texte manuscrit de 7 pp. 

o.ii. Andohalo : 1 texte en malgache dactylographié de 8 pp , en 2 
exemplaires ; 

o.iii. Andraisisa : 2 textes en malgache dactylographiés de 8 et 4 pp

o.iv. Textes divers : 1 manuscrit en malgache de 9 pp, diverses photocopies 
d’archives 15 pp, sans références 

p. Les coutumes et croyances des ancêtres. Ramarolahy. Manuscrits 1079-1080. 
Bibliothèque nationale :

p.i. Texte en malgache, questions / réponses adressées à Ramarolahy : 109 
pp dactylographiées

p.ii.  Andriambelo « Masina » sy ny fanenjehana teto Madagasikara 1827-
1864. Tananarive 1958. Petit fascicule de 8 pp photocopiées

p.iii. Tantaran-d Rainimanonja Tananarive 1958. Petit fascicule de 7 pp 
photocopiées

q. Journal (?) Fanekem- pokon’olona. Ensemble de documents manuscrits en 
malgache, comprenant 9 grands tableaux chronologiques et 104 fiches. ? .  Chemise 
intitulée P. Ralibera


